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A szövegben  előforduló rövidítések.

1. Az előadások napja :

Hétfő =  H.

Kedd = K.

Szerda =  Sze.

Csütörtök =  Cs.

Péntek =  P.

Szombat =  Szó.

2. A tantermek római számmal jelöltettek.

3 U. a. tanár =  Ugyanaz a tanár.

4. mt. =  magántanár.

5. c. rk. =  címzetes rendkívüli tanár.

6. h. =  helyettes.
■

7. mb. =  megbízott. .

8. ts. =  tanársegéd.

9. dj. gyak. =  díjas gyakornok.

10. djt. gyak. =  díjtalan gyakornok.

11. dj. dem. =  díjas demonstrátor.

12. fizt. ts. =  fizetéstelen tanársegéd.

13. adj. =  adjunktus.

14. dj, v. =  díjas vegyésznövendék.
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Tájékoztató a leckeórák 
megfelelő beosztására.
1. A református hittudományi karon.

I. évfolyam. Héber nyelvtan. Újszövetségi görög nyelv. Egyházi élet is­
mertetése. A II. Helvét Hitvallás theologiai magyarázata. Egyházi atyák és 
reformátorok latin nyelvű iratainak olvasása. A Sokrates előtti görög filo­
zófia. Közgazdaságtan. Legalább egy szeminárium.

II. évfolyam. Újszövetségi exegesis. Újszövetségi bevezetés. Általános 
vallástörténet. Ószövetségi exegesis. Ekkléziasztika. Egyháztörténelem. Ho- 
miletika. Gyakorlati bibliamagyarázat. Vallásbölcsészet. Egy neveléstudo­
mányi tárgy. Az' erkölcs filozófiája. Közgazdaságtan. Legalább egy sze­
minárium.

III. évfolyam. Ószövetségi exegesis. Újszövetségi exegesis. Lelkipásztor- 
kodástan. Egyházi dogmatika. Homiletika. Gyakorlati -bibliamagyarázat. 
Magyar protestáns egyháztörténelem. Egyházjog. Legalább egy szeminárium.

IV. évfolyam. Ószövetségi exegesis. Újszövetségi exegesis. Újszövetségi 
vallástörténet. Egyházi dogmatika. Lelkipásztorkodástan. Homiletika. Ke­
resztyén erkölcstan. Magyar protestáns egyháztörténelem. Legalább egy sze­
minárium.

2. A jog- és államtudományi karon.
I. évfolyam. I. félév : Római jog. Magyar alkotmány- és jogtörténet. 

Bevezetés a jog- és államtudományokba. Filozófiai enciklopédia. Legújabb- 
kori világtörténet. — II. félév : Római jog. Magyar alkotmány- és jogtörté­
net. Bevezetés a jog- és államtudományokba. Magyarország legújabbkori 
története.

II. évfolyam. I. félév : Magyar közjog. Elméleti közgazdaságtan.
Statisztika. Társadalom-, állam- és jogbölcselet. —' II. félév : Magyar köz­
jog. Pénzügytan. Közgazdasági politika. Nemzetközi jog.

III. évfolyam. I. félév : Magyar magánjog. Kereskedelmi és váltójog.
Polgári törvénykezési jog. Anyagi büntetőjog. — II. f é l é v : Ausztriai
magánjog. Kereskedelmi és váltójog. Polgári törvénykezési jog. Bűnvádi el­
járási jog.

IV. évfolyam. I. félév : Egyházjog. Politika. Közigazgatási jog. Pénz­
ügyi jog. — II. félév : A tanrend tetszés szerint tölthető ki.



1. A tárgyaknak ez a sorrendje ugyan ''nein kötelező ; gz a joghallgató 
azonban, aki sem a beosztáshoz nem alkalmazkodik, sem pedig a kötelező 
tárgyak megválasztásánál nincs figyelemmel az ezeket szabályozó jogsza­
bályokra, kockáztatja azt, hogy alapvizsgálatra nem bocsátható, vágy vég­
bizonyítványa ki nem adható.

2. A joghallgatók részére kötelező bölcsészeti és történelmi kollégiu­
mok 4 (négy) órás főkollégiumok,

3. A kari professzorok által esetről-esetre hirdetett speciálkollégiumok 
(ezek a tanrendből félévenként kitűnnek) az ifjúság magasabb jogi művelt­
ségét szolgálják s így azok hallgatása mindenkinek saját érdekében áll.

4. Külön fel sem kell hívni hallgatóink figyelmét a' modern idegen 
nyelvek, valamint elsősorban a hazai nemzetiségi nyelvek tanulásának fon­
tosságára. Ezek a nyelvleckék a bölcsészettudományi kar tanrendjében talál­
hatók.

5. A ,,Honvédelem és Testnevelés“ című fejezetben hirdetett heti egy 
órás „Testnevelési gyakorlatok“, valamint a leventekiképzési órák a jog­
hallgatókra kötelezők. Ugyanott : a „Korszerű honvédelmi kérdések“ cím­
mel hirdetett honvédelmi előadás mindegyik magyar honos, rendes férfi­
hallgatóra ugyanazon tanév két egymásután következő félévén át (heti két 
órában) kötelező.

*

3. Az orvostudományi karon.
• I. és II. félév. Kísérleti kémia. — Kémiai gyakorlatok. — Kísérleti fi­

zika. — Rendszeres anatómia. — Anatómiai gyakorlatok.
III. és IV. félév. Élettan. — Élettani gyakorlatok.'— Elméleti és gya­

korlati tájbonctan. — Általános biológiai és szövettani gyakorlatok. — Fej­
lődéstan. — Anatómiai gyakorlatok.

V. és VI. félév. Sebészet. — Belgyógyászat. — Belgyógyászati diagnos- 
tica. — Belgyógyászati beteglátogatás. — Kórbonctan és kórszövettan. — 
Kórbonctani és kórszövettani gyakorlatok. (III. é. részére.) — Gyógyszertan. 
— Gyógyszerrendelés. — Sebészeti műtéttan. — Általános kórtan. (Az át­
meneti 1941—42. tanév II. felében s az 1942—43. tanév I. és II. felében a III. 
és V. éves oh.-ok hallgathatják, az 1943—44. tanév I. felétől kezdve csak 
a III. éves oh.-ok hallgathatják.) .

VII. és VIII. félév. Szülészet éá nőgyógyászat. — Szemészet. — Belgyó­
gyászat. — Belgyógyászati beteglátogatás. — Bőr- és nemikórtan. — Ideg- 
és' elmekórtan.

IX. és X. félév. Sebészet. — Belgyógyászat. — Meghirdetett tnagán- 
tanári kollégiumok a belgyógyászatból. — (Ezek heti 7 és fél órában egy 
belgyógyászati félévet pótolhatnak.) — Gyermekorvostan. — Általános kór­
tan. — Törvényszéki orvostan. — Törvényszéki orvostani gyakorlatok. — 
Közegészségtan. — Kórbonctani és kórszövettani gyakorlatok. (V. é. részére.) 
Fül-orr-gégebetegségek kór- és gyógytana. — Stomatologiai előadások. — 
(E két utóbbi együtt egy sebészeti félévet pótolhat.)

1. Azok az orvostanhallgatóki akik kórbonctani, törvényszéki orvostant 
és anatómiát hallgatnak, a szülészetet nem hallgathatják,



\
2. Heti 50 óránál többet nem lehet felvenni.
3. Az ütközések kerülendők, mert a quaestori hivatal törléssel a magán­

tanári előadások ütközését is kiküszöböli.
4. A stomatologiai előadást csak azok az oh.-ok hallgathatják, akiknek 

az I. orvosi szigorlatuk meg van.
5. Feltétlenül szükséges, hogy az oh.-ok egy világnyelvet (német, olasz, 

angol, francia) tanuljanak és elsajátítsanak a bölcsészettudományi karon. —
6. A korszerű honvédelmi kérdések c. előadás mindegyik magyar honos 

rendes férfi hallgatóra ugyanazon tanév 2 egymásután következő félévén át 
heti 2 órában kötelező, az I. évfolyamú oh.-ok vegyék fel és azok a felsőbb 
évfolyamúak, akik eddig az előadást nem hallgatták.

7. A honvédelem és testnevelés c. fejezetben hirdetett heti 1 órás test- 
nevelési gyakorlatok, valamint a leventekiképzési órák az oh.-kra kötelezők.

4. A bölcsészettudományi karon.
A bölcsészettanhallgatók az előadásokat a tanulmányi cél szerint 

választják.
1. Aki nem akar középiskolai tanári oklevelet szerezni, legalább az 

előírt óraszámban (T. és f. szab. 46. §.) azokat az előadásokat választja, 
melyek őt érdeklik. A hallgatót nem köti semmi egyéb, csupán a bölcsé- 
szetdoctori szabályzatnak az a követelménye, hogy a nyolc félévi hallgatás 
után letehető doctori szigorlaton egy fő- és két melléktárgyból kell tudo­
mányos készültséget felmutatnia, az egyik melléktárgynak a főtárgy tudo­
mányos művelésére szükséges tudományszaknak kell lenni. (Lásd bölcs, 
doctori szigorlati szabályzat ; Függelék.)

2. A középiskolai tanári oklevél megszerzésének tudnivalói a Tanár­
képző Intézet tanrendjében s hirdetményében találhatók. (Lásd : a 29. 
lapon.

3. A „Honvédelem és Testnevelés“ című fejezetben hirdetett heti egy 
órás „Testnevelési gyakorlatok”, valamint a leventekiképzési órák a böl- 
csészettanhallgatókra kötelezők. Ugyancsak a „Korszerű honvédelmi kérdé­
sek“ címmel hirdetett honvédelmi előadás minden magyar honos, rendes 
férfihallgatóra ugyanazon tanév két egymásután következő félévén át, heti 
két órában kötelező.
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ni.
Tanrend.

1. REFORMÁTUS HITTUDOMÁNYI KAR.
Ószövetségi exegesis. Heti 3 óra. H., K., Sze. 10—11-ig. d r. 

Ká l l a y  K á l m á n .  III.
Héber nyelvtan. Heti 3 óra. H., K., Sze. 9—10-ig. U. a. tanár.

III.
Ószövetségi szeminárium. Heti 2 óra. Cs., P. 9—10-ig. U. a. ta­

nár. III.
Arab nyelv. Kezdőknek és haladóknak. Heti 2 óra. U. a. tanár 

később meghatározandó időben és helyen.
Újszövetségi exegesis. Heti 3 óra. H., K., Sze. 8—9-ig. dr. E r- 

d ő s  K á r o l y .  III.
Újszövetségi bevezetés. Heti 2 óra. Cs., P. 9—10-ig. U. a. tanár.

IV.
Újszövetségi görög nyelv. Heti 3 óra. H.. K., Sze. 10—11-ig. U. 

a. tanár. IV.
Újszövetségi szeminárium. Heti 2 óra. U. a. tanár később meg­

határozandó időben és helyen.
Az egyházi élet ismertetése. Heti 2 óra. K. 11—12-ig, Cs. 10— 

11-ig. d r .  M a k k a i  S á n d o r .  IV.
Lelkipásztorkodástan. Heti 2 óra. Sze., P. 11—12-ig. U. a. ta ­

nár. II.
Ekkléziasztika. Heti 2 óra. Sze. 12—1-ig. P. 10—11-ig. U. a. ta ­

nár. IV.
Pasztorális szeminárium. Heti 2 óra. Cs. 4—6-ig. U. a. tanár, a 

szeminárium helyiségében.
Egyházi dogmatika. Heti 2 óra. K. 11—12-ig, P. 10—11-ig. d r. 

V a s a d y  B é l a .  II.
A II. Helvét Hitvallás theologiai magyarázata. Heti 2 óra. Sze., 

P. 11—12-ig. U. a. tanár. II.
Ravasz László theologiája. Speciálkollégium. Az I.—IV. évfo­

lyam hallgatói részére. Heti 2 óra. Szó. 9—11-ig. U. a. tanár. II.
Dogmatikai szeminárium. Heti 2 óra. H. 5—7-ig. U. a. tanár, a 

szeminárium helyiségében.
Homiletika. Heti 3 óra. H. 11—1-ig, Cs. 10—11-ig. d r. C z e g -  

l é d y  S á n d o r .  II. .



Gyakorlati bibliamagyarázat. Heti 2 óra. Szó. 11—1-ig. U. a. 
tanár. II.

Valláspedagógiai speciálkollégium. Heti 1 óra. Cs. 12—1-ig. U. 
a tanár a szeminárium helyiségében.

Valláspedagógiai szeminárium. Heti 2 óra. Cs. d. u. 2—4-ig. U. 
a. tanár a szeminárium helyiségében.

Keresztyén erkölcstan. Heti 2 óra. Cs., P. 9—10-ig. d r. T ö r ö k  
I s t v á n .  II.

Vallásbölcsészet. Heti 2 óra. K. Sze. 11—12-ig. U. a. tanár. V.
A keresztyén erkölcstan története. Speciálkolégium. Heti 2 óra. 

Szó. 9—11-ig. U. a. tanár. IV.
Keresztyén erkölcstani szeminárium. Heti 2 óra. Sze., P. 12—

1-ig. U. a. tanár, a szeminárium helyiségében.
Egyháztörténelem. Heti 3 óra. Cs., P., Szó. 8—9-ig. d r. E r ­

d ő s  K á r o l y ,  tanszékh. IV.
Magyar protestáns egyháztörténelem. Heti 3 óra. Cs., P., Szó.

8—9-ig. d r .  S o ó s  B é l a  mt. tanszékh. II.
Egyházi atyák és reformátorok latin nyelvű iratainak olvasása 

Heti 1 óra. Szó. 9—10-ig. U. a. tanszékh. V.
Egyháztörténelmi szeminárium. Heti 2 óra. U. a. tanszékh., ké­

sőbb m eghatározandó időben és helyen.
Újszövetségi vallástörténet. Heti 3 óra. H., K., Sze. 9—10-ig. 

d r .  E r d ő s  K á r o l y  tanszékh. IV.
Általános vallástörténet. Heti 3 óra. H., K., Sze. 9—10-ig. d r. 

T ö r ö k  I s t v á n  tanszékh. II.
Közgazdaságtan. Heti 2 óra. dr. S z á d e c z k  y- K a r d o s s 

T i b o r .  Később m eghatározandó időben és helyen.
Társadalomegészségtan. Heti 2 óra. d r .  J e n e y  E n d r e .  — 

Később meghatározandó időben a közegészségtani intézetben.



2. JOG- ÉS ÁLLAMTUDOMÁNYI KAR.

Bevezetés a jog- és államtudományokba. Heti 2 óra. H. és K.
10—11-ig. d r .  H a e n d e l  V i l m o s .  VI.

Római jog.
Római magánjog. Heti 8 óra. H. 11—12-ig és 12—1-ig. K. és Sze. 

9—10-ig. Cs. 9—10-ig és 10—11-ig, P. 9—10-ig és Szó. 8—9-ig. d r. 
S z t e h l o  Z o l t á n .  VI.

A római jog forrásai. Heti 1 óra. Később meghatározandó idő­
ben és helyen. U. a. tanár.

Jogtörténet.
Magyar alkotmány- és jogtörténet. Heti 5 óra. H. 8—9-ig és

9—10-ig. K., Sze. és P. 8—9-ig. d r .  B a r a n y a i  B é 1 a. VI.
Az 1868. évi XXX. t.-c. Heti 2 óra. Később megállapítandó idő­

ben. U. a. tanár. VI.

Közjog.
Magyar közjog. Heti 5 óra. H., K., Sze., Cs. és P. 11—12-ig. — 

d r .  H a e n d e l  V i l m o s ,  m int h. VIII.

Közgazdaságtan, pénzügytan és statisztika. 
Közgazdasági politika. Heti 5 óra. H., K., Sze., Cs. és P. 9—

10-ig. d r. B o z ó k y  F e r e n c .  VIII.
Pénzügytan. Heti 4 óra. K., Sze., Cs. és P. 10—11-ig. d r .  S z á -  

d e c z k y- K a r . d o s s  T i b o r .  VIII.
A XX. század népmozgalma. Heti 2 óra. H. 10—11-ig és K. 8—

9-ig. d r .  B o z ó k y  F e r e n c .  VIII.
Közgazdaságtani és statisztikai szeminárium. (Csak a tanár elő­

zetes engedélye alapján olyanok számára, akik a  II. alapvizsgát 
m ár letették.) Heti 2 óra. Később m eghatározandó időben, d r. S z á -  
d e c z k y- K a r d o s s  T i b o r .  VIII.

Jogbölcselet és nemzetközi jog.
Nemzetközi jog. H e ti-5 óra. K., Sze., Cs. és P. 12—1-ig, Szó.

10—11-ig. d r. F 1 a c h b  a r t h  E r n ő .  VIII.
A háború nemzetközi joga. (Folytatás.) Heti 1 óra. H. 12—1-ig. 

U. a. tanár. VIII.



Jogszociológia. Heti 1 óra. Szó. 11—12-ig. U. a. tanár. VIII.
Az elcsatolva lévő területek jogi állapotai. Heti 2 óra. Cs. 12—

2-ig. d r .  K o v á t s  A n d o r .  VI. Órarend beosztási okoból az I. 
éves joghallgatók vegyék fel.

Nemzetközi jogi szeminárium. Heti 1 óra. Sze. 4—5-ig. (Csak 
olyanok részére, akik a nemzetközi jogot legalább egy féléven át 
hallgatták.) d r .  F l a c h b a r t  Ír E r n ő .  A jogbölcseleti és nemzet­
közi jogi szemináriumban. (141. sz.)

Jogbölcseleti szeminárium. Heti 1 óra. Sze. 5—6-ig. (Csak olya­
nok részére, akik a jogbölcseletet legalább egy féléven át hallgat­
ták.) U. a. tanár. A jogbölcseleti és nemzetközi jogi szeminárium­
ban. (141. sz.)

Magánjog.
Osztrák polgári jog. Heti 5 óra. Sze. 9—10-ig és 10—11-ig. Cs.

P. és Szó. 10—11-ig. d r .  Z a c h á r  G y u l a .  IX.
Magánjogi szeminárium. Heti 2 óra. P. 5—6-ig. és 6—7-ig. U.

a. tanár. A m agyar magánjogi szemináriumban. (203. sz.)

Polgári perjog.
Polgári törvénykezési jog. Heti 5 óra. H., K., Cs., P. és Szó.

9—10-ig. d r .  B a c s ó  J e n ő .  IX.
Perjogi gyakorlatok. Heti 1 óra. H. 10—11-ig. U. a. tanár. IX.
Perjogi szeminárium. (Személyes jelentkezésre azok részére, 

akik a polgári törvénykezési jogot legalább egy féléven át hall­
gatták.) Heti 2 óra. Később meghatározandó időben. U. a. tanár, a 
perjogi szemináriumban. (208. sz.)

i /  VI.
Büntetőjog és büntető perjog.

Büntető törvénykezési jog. Heti 5 óra. H. 11—12-ig és 12—1-ig, 
K- 10—11-ig, Sze. és Cs. 11—12-ig. d r .  K o v á t s  A n d o r .  IX.

Büntetőjog. Heti 3 óra. K. 11—12-ig, Sze 12—1-ig, P. 11—12-ig. 
U. a. tanár. IX.

Büntetőjogi szeminárium. Heti 2 óra. (Német nyelv szükséges. 
Főleg a III. alapvizsgát m ár letett hallgatók számára.) Később 
meghatározandó időben. U. a. tanár. IX.

/  \  -

Kereskedelmi és váltójog.
Kereskedelmi és váltójog. Heti 5 óra. H., K., Sze., Cs. és P.

8—9-ig. d r  S z t e h l o  Z o l t á n ,  m int h. IX.

Egyházjog.
Egyházjog. Heti 5 óra. H., K., Sze., Cs. és P. 9—10-ig. d r. K u n 

B é l a .  X.
A codex iuris canonici. Heti 2 óra. H. 10—11-ig és 11—12-ig. 

U. a. tanár. X.



Politika.
Politika. Heti 5 'óra. H., K., Sze., Cs. és P. 12—1-ig. d r. H a e ri­

d e  1 V i l m o s .  X.

Közigazgatási és pénzügyi jog.
Magyar közigazgatási jog. Heti 4 óra. K., Sze., Cs. és P. 10—

11-ig. d r .  S z o n t a g h  V i l m o s .  X.
Magyar pénzügyi jog. Heti 4 óra. K., Sze., Cs. és P. 11—12-ig. 

U. a. tanár. X.

Hallgatásra előírt tárgyak m ég :
Magyarország legújabbkori története és
Legújabbkori világtörténet. Mindkét tárgy a bölcsészettudo­

mányi karon adatik elő. (Lásd ott. Helyettesíthető a megfelelő 
tárgykörből vett más korszakbeli 4 órás főkollégiummal is. A tan­
tervi beosztás szerint a legcélszerűbb az I. évfolyam hallgatásá­
nál. A folyó félévben a m agyar történelm i kollégium vehető fel.)

Korszerű honvédelmi kérdések. Heti 2 óra. Cs. 3—4-ig és 4—
5-ig. Előadó : C s e k e  M i h á l y  vk. ezredes, m int mb. előadó.

Nyomatékosan ajánljuk minden magyar állampolgár férfihallgató 
figyelmébe ennek a kollégiumnak a hallgatását, mert a végbizonyítvány,  
vagy oklevél elnyerésének feltétele ennek két féléven át a tanév I. és il. 
felében hallgatása. Az 1941/42. tanévre az 1. évfolyam hallgatóinak kell. fel­
venniük, s azoknak a felsőbb féléveseknek, kik eddig még nem hallgatták.

Hallgatásra ajánlott tárgy :
Államszámviteltan. Heti 5 óra. Később meghatározandó idő­

ben. dr. S z á d e c z k y-K a r d o s s T i b o r ,  mint mb. előadó. VI.
• V "

Előadást nem hirdettek :
Dr. Dezső Gyula, dr. Nizsalovszky Endre, dr. Ullein-Reviczky 

Antal, dr. Sárffy Andor, dr. Schultheisz Emil és dr. Schönvitzky 
Bertalan m. tanárok.



3. ORVOSTUDOMÁNYI KAR.
: ;  * \

Anatómia és biológia.
Rendszeres anatómia. Heti 7Vs óra. H.—P.-ig d. e. V2I I —12-ig. 

d r .  J a n k o v i c h  L á s z l ó ,  az anatóm iai biológiai intézetben.
Elméleti és gyakorlati tájbonctan. Heti 2 óra. H. és Sze. d. u. 

6—7-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Általános biológiai és szövettani gyakorlatok. (II. évesek ré ­

szére.) Heti 10 óra. H.—P.-ig d. e. 10—12-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Anatómia, biológia és fejlődéstan, vagy kísérleti biológiai gya­

korlatok. Egész héten át. U. a. tanár, ugyanott.
Fejlődéstan. Heti 2 óra. Szó. d. u. 12—2-ig. d r .  T ö r ő  I m r e  

mt., ugyanott.
Emberméréstan (Anthropometria). Tekintettel a fejlődésre, a 

nemi, alkati és faji különbségekre, gyakorlatokkal. Heti 2 óra. P.
d. u. 2—4-ig. d r .  B a l o g h  B é l a  mt., ugyanott.

Örökléstan. Heti 2 óra. Később meghatározandó időben. U. a. 
mt., az állattani intézetben.

Eugenika. Különös tekintettel a m agyarságra. Heti 1 óra. Ké­
sőbb meghatározandó időben. U. a. mt., ugyanott.

1 Orvosi fizika.
Kísérleti fizika. (Elektromosságtan, fénytan, atomfizika.) Heti 

5 óra. H. d. e. 8—10-ig, Sze., Cs., P. d. e. 9—10-ig. d r. S z a 1 a y 
S á n d o r ,  az orvosi fizikai intézetben.

Fizikai gyakorlatok. (I. éves oh.-k részére. Nem kötelező gya­
korlat.) Heti 2 óra. Szó. d. e. 2 csoportban 8—10-ig és 11—1-ig. U. 
a. tanár, ugyanott.

A bölcsészetkari fizikai előadásokat lásd a bölcsészeti kar tan­
rendjében.

'  Orvosi kémia.
Kísérleti kémia. Heti 5 óra. K. d. e. 8—10-ig, Sze. Cs. és P. d.

e. 8—9-ig: d r .  B o d n á r  J á n o s ,  az orvosi vegytani intézetben.
Kémiai gyakorlatok. (I. éves oh.-ok részére.) Heti 8 óra. I. cso­

port H. és Sze. II. csoport Cs. és P. d. u. 3—7-ig. U. a. tanár, ugyan­
ott. —

Kémiai gyakorlatok. (Haladott oh.-k részére.) Heti 9 óra. H., 
K. és Sze. d. e. 10—1-ig. U. a. tanár, ugyanott.



Törvényszéki kémia. Heti 2 óra. Cs. d. u. 6—8 -ig. d r. S z é p  
Ö d ö n  mt., ugyanott.

A bölcsészetkari kémiai előadásokat lásd a bölcsészeti kar tan­
rendjében.

Közegészségtan.
Közegészségtan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. u. 4—5-ig. d r. J  e n e y  

E n d r e ,  a közegészségtani intézetben.
Közegészségtani gyakorlatok. Heti 2 óra. P. d. u. 5—7-ig. U. a. 

tanár, ugyanott.
Közegészségtani munkálatok. (Haladottak részére ; csak a tanár 

előzetes engedélyével vehető fel.) Egész héten át. U. a. tanár, 
ugyanott.

Társadalomegészségtan. Heti 2 óra. K. d. u. 5—7-ig. U. a. tanár, 
ugyanott.

Gyógyszertan.
Gyógyszerhatástan. Heti 5 óra. H. és Sze. d. u. 6—a/28-ig. Cs. 

d. u. 5—6 -ig, P. d. u. 4—5-ig. d r .  J e n e y  E n d r e ,  a gyógyszer­
tani intézetben.

Gyógyszerrendelés. Heti 2 óra. Szó. d. e. 8—10-ig. d r. M i k ó 
G y u l a  c. rk. tanár, ugyanott.

Gyógyszerek értékmeghatározása gyakorlatokkal. Heti 3 óra. 
Szó. d. u. 5—8 -ig. U. a. c. rk. tanár, ugyanott.

Kórbonctan.
Kórbonctan és kórszövettan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. e. 11—

12-ig. d r. B o r s o s-N a c h t n é b e 1 Ö d ö n ,  a kórbonctani inté­
zetben.

Kórbonctahi és kórszövettani gyakorlatok. (III. évesek részére.) 
Heti 5 óra. H.—P.-ig d. u. 12—1-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Kórbonctani és kórszövettani gyakorlatok. (V. évesek részére.) 
(Csak azok a hallgatók vehetik fel, akik a gyakorlatokat heti 5 
órában 2 féléven át m ár hallgatták.) Heti 3 óra. Szó. d. e. 9—12-ig. 
U. a. tanár, ugyanott. '

Kórbonctani diagnostica. Heti 2 óra. Szó. d. u. 4—6-ig. dr. 
Ö k r ö s  S á n d o r  mt., a törvényszéki orvostani intézetben.

Törvényszéki orvostan.
Törvényszéki orvostan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. u. 12—1-ig. 

d r .  J a n k o v i c h  L á s z l ó ,  a törvényszéki orvostani intézetben.
Törvényszéki orvostani gyakorlatok. Heti 5 óra. H.—P.-ig cso­

portonként d. e. U. a. tanár, ugyanott.

Élettan.
Élettan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. e. 9—10-ig. d r .  W e n t  I s t -  

v á n, az élettani intézetben.



Élettani gyakorlatok. Heti 9 óra. Sze. d. e. 8—9-ig, Cs. és P. 
d. e. 10—12-ig, Szó. d. e. 8—12-ig. U. a. tanár, ugyanott. •

Élettani munkálatok. Egész héten át. U. a. tanár, ugyanott. — 
(Csak a tanár előzetes engedélyével vehető fel.)

Kísérleti élettan. Heti 2 óra. Cs. d. u. 4—6-ig. d r .  L i s s á k  
K á l m á n  c. rk. tanár, ugyanott.

Kórtan.
Általános kórtan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. u. 1—2-ig. — d r. 

W e n t  I s t v á n ,  a kórtani intézetben.
Kórtani, bakteriológiai és serológiai gyakorlatok. Heti 6 óra.

H., K. és Sze. d. u. 4—6-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Kórtani m unkálatok. Egész héten át. U. a. tanár, ugyanott.

Ideg- és elmegyógyászat.
Ideg- és elmekórtan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. e. V2I I —V2l2-ig. 

d r .  S á n t h a  K á l m á n ,  az ideg- és elmeklinikán.
Általános psichopathologia. Heti 2 óra. Cs. d. u. 6—8-ig. d r. 

M á d a y  I s t v á n  mt., ugyanott.

Szemészet.
Szemészet. Heti 7V2 óra. H.—P.-ig d. u. V2I—2-ig. d r. K e t -  

t e s y  A l a d á r ,  a szemészeti klinikán.
Szemészeti műtéttan. Heti 2 óra. Sze. d. u. 6—8-ig. U. a. tanár, 

ugyanott.
Szemészeti diagnostica. Heti 3 óra. Szó. d. e. 7—8-ig és d. u.

6—8-ig. d r .  F á z  a k a s  S á n d o r  mt., a honvéd és helyőrségi 
kórház szemészeti osztályán.

Szemészeti therapia. Heti 2 óra. Sze. d. u. 6—8-ig. d r. M i k ­
l ó s  A n d o r  mt., a szemészeti klinikán.

Szemészeti műtéttan. Heti 2 óra. H. és'Cs. d. u. 6—7-ig. d r. 
C z u k r á s z  I d a  mt., ugyanott.

Gyermekgyógyászat.
Gyermekorvostan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. e. V2I I —V2l 2-ig. 

d r .  B ó k a y  Z o l t á n ,  a gyermekklinikán.
Az újszülöttek betegségei. Heti 2 óra. Szó. d. e. 8—10-ig. d r. 

B a k u c z  J ó z s e f  mt., ugyanott.

Bor- és nemikórtan.
Bőr- és nemikórtan. Heti 5 óra. H.—P.-ig d. e. V2I 2—1/2l-ig.

d r .  O r s ó s  J á n o s  I m r e ,  a bőr- és nem ikórtani klinikán.

, Szülészet és nőgyógyászat.
Szülészet és nőgyógyászat. Heti 7 V2 óra. H.—P.-ig d. e. 8—

V2l0-ig. d r .  K o v á c s  F e r e n c ,  a szülő nőbeteg klinikán.
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Nőgyógyászati beteglátogatás. Heti 4 óra. H., Sze., Cs. és P. d.
u. 5—6 -ig. U. a. tanár, ugyanott.

• Szülészeti műtéttan. Heti 2 óra. Szó. d. u. 12—2-ig. d r. S z e n t -  
p á l y  F e r e n c  mt., ugyanott.

Vizsgáló eljárások a szülészetben és nőgyógyászatban. Heti 2 
óra. Sze. és P. d. u. 3—4-ig. d r .  E b e r g é n y i  S á n d o r  mt., 
ugyanott.

Belgyógyászat.
Belgyógyászat. Heti 7*/2 óra. H.-—P.-ig d. e. V2IO—11-ig. d r. 

F ő m e t  B é l a ,  a belklinikán.
Belgyógyászati beteglátogatás. Heti 5 óra. H. d. u. 4—6-ig. — 

Sze., Cs. és P. d. u. 4—5-ig. U. a. tanár, ugyanott:
Belgyógyászati diagnostica. Heti 3 óra. H. d. u. 5—V27-ig, P. 

d. u. 6—V28-ig. d r .  K e l l e r  F e r e n c  mt., ugyanott.
A tüdő tuberculosisáról, különös tekintettel a szanatóriumi 

kezelésre. Heti 2 óra. Cs. d. u. 3—5-ig. d r. Ge s z t  i J  óz s e f. mt., 
az Auguszta szanatóriumban.

Sebészet.
Sebészet. Heti 7 V2 óra. H.—P.-ig d. e. 8—V2l 0 -ig. d r .  H ü 1 1 1 

T i v a d a r ,  a sebészeti klinikán.
Sebészeti műtéttan. Heti 5 óra. Sze. d. u. 5—7-ig a sebészeti 

klinika tanterm ében. Szó. d. e. 10—1-ig az anatóm iai intézet kis 
tanterm ében. D r. L o e s s l  J á n o s  mt.

Fül-orr-gégegyógyászat.
Fül-orr-gégebetegségek kór- és gyógytana. Heti 7V2 óra.H.— 

P.-ig d. e. 8—V210-ig. d r .  V e r z á r  G y u l a ,  a fül-orr-gégegyó- 
gyászati klinikán.

Ez a kollégium e félévben szombat d. e. 8—1-ig h irdetett 
stomatologiai kollégium hallgatásával együtt egy sebészeti érvé­
nyes félévnek számít.

Stomatologia.
Válogatott fejezetek a stomatológiából. Heti 2 óra. Szó. d. e.

8—10-ig. d r .  C s i l l é r y  A n d r á s ,  a szemészeti klinikán.
A sebészet heti 7V2 órás kollégiummal egyidőben h irdetett 

fül-orr-gégegyógyászat című heti 7 V2 órás kollégiumnak a szomba­
ton d. e. 8—1-ig h irdete tt előadások és gyakorlatok a stomatologia 
c. heti 5 órás kollégiummal együtt való hallgatása 1 rendes sebé­
szeti félévnek számít be.

Vizsgálati módszerek és gyakorlatok. (Ezt a kollégiumot csak 
azok vehetik fel, akik a stomatologiát legalább fél éven át m ár 
hallgatták.) Heti 3 óra. Szó. d. e. 10—1-ig. U. a. tanár, ugyanott.*

Orvostörténet.
Fejezetek a magyar orvostudomány történetéből. Heti 2 óra. 

Szó. d. e. 11—1-ig. d r .  E l e k e s  G y ö r g y  mt., a belklinikán.



Hallgatásra ajánlott tárgyak :
Fül-orr-gégebetegségek kór- és gyógytana (heti 7Va óra) vala­

m int válogatott fejezetek a stomatologiából (heti 2 óra),, vizsgálati 
módszerek és gyakorlatok (heti 3 óra). Ezek az előadások bár nem 
szigorlati tárgyak, mégis az orvosképzés szempontjából a kar fel­
tétlenül szükségesnek ta rtja  és nyomatékosan ajánlja, hogy az V. 
évfolyam hallgatói hallgassák. — A heti 7V2 órában m eghirdetett 
fül-orr-gégegyógyászati és a stomatologiából m eghirdetett kollé­
giumok együtt a tanulm ányi időbe egy rendes sebészeti kollégium­
nak számítanak.

dr. Balogh Béla bölcsészettudománykari m agántanár által meg- • 
h irdete tt em berm éréstan (heti 2 óra), örökléstan (heti 2 óra), eu- 
genika (heti 1 óra), c. előadások.

Német, olasz, angol, francia nyelvleckék a bölcsészettudományi 
karon. Az orvostudományok elsajátításához és műveléséhez okvet­
lenül szükséges legalább egy világnyelv bírása szóban és írásban. 
Ezért feltétlenül szükséges, hogy az orvostanhallgatók egy világ­
nyelvet tanuljanak és sajátítsanak el a bölcsészettudományi karon.

Kötelező tárgy :
Korszerű honvédelmi kérdések. Heti 2 óra. K. d. u. 5—7-ig. 

A bőr- és nem ikórtani klinika tanterm ében. Előadó : g r ó f  M a r -  
k o v i t s  Á r p á d  vk. őrnagy.

Nyomatékosan ajánljuk minden magyar állampolgár férfi hallgató 
figyelmébe ennek a kollégiumnak a hallgatását, mert a végbizonyítvány, 
vagy oklevél elnyerésének feltétele ennek 2 féléven át hallgatása. Az elő­
adást csak az I. évfolyam hallgatói vehetik fel, a felsőbb évfolyamú hall­
gatók közül pedig azok, akik a 2 félévi hallgatás kötelezettségének eddig 
nem tettek eleget.

• Előadást nem hirdettek :
Dr. Nagy Géza, dr. Schmidt Lajos, dr. Probstner A rthur c. rk. 

tanárok, dr. Markó Dezső, dr. Erdélyi Pál, dr. Köntzey Ernő, 
dr. Zih Sándor, dr. Orsós Jenő, dr. Siegmund Ervin, dr. 
Siegler János, dr. G ärtner István, dr. Bäcker István, dr. S traub 
János, dr. Gulácsy Zoltán, dr. Kostyál László, dr. Doleschall F ri­
gyes, dr. Skutta Árpád, dr. Schlammadinger József, dr. Oláh Dá­
niel, dr. Nagy Mihály, dr. Pap Zoltán, dr. Jáki Gyula, dr. Jósa 
László, dr. ifj. Tankó Béla, dr. Udvardy László, dr. Dzsinich Antal, 
dr. Kulin László, dr. Penkert Mihály, dr. Dóczy Gedeon, dr. Szau- 
ter Béla, dr. Meák Géza, dr. Szendi Balázs m. tanárok.
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4. BÖLCSÉSZETTUDOMÁNYI KAR.

A) Szellemtudományi szakok.

I. Filozófia és pedagógia.
Az erkölcs filozófiája. Heti 2 óra. H. és K. 12—1-ig. d r. 

T a n k ó  B é l a .  XII.
A Sokrates előtti görög filozófia. Heti 2 óra. H. és K. 4—5-ig. 

U. a. tanár, ugyanott.
Zeneesztétika. Heti 1 óra. Sze. 12—1-ig. U. a. tanár, ugyanott. 
Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. H. 5—7-ig. U. a. tanár, 

a szemináriumban.
Előadás az elméleti pedagógia köréből. Heti 3 óra. Kineve­

zendő tanár. Cs., P. és Szó. 12—1-ig. XI.
Előadás a neveléstörténet köréből. Heti 2 óra. U. a. tanár. Cs.

11—12-ig XII. és P. 11—12-ig. XIII.
Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. U. a. tanár, P. 4—6 -ig, 

a pedagógiai szemináriumban.
A tanító, a tanár, a professzor. Heti 2 óra. Szó. 2—4-ig. d r. 

K a r á c s o n y  S á n d o r  mt. XIII.
Descartes rendszertani kísérlete és az újkori racionalizmus. 

Heti 2 óra. P. 2—4-ig. d r .  K o n d o r  I m r e m t .  XII.

II. Klasszika filológia.
A levél a római irodalomban. Heti 3 óra. d r .  v i t é z  M é s z á ­

r o s  E d e .  H. 11—12-ig, Sze. 10—11-ig XI. és K. 11—12-ig. XII.
Történeti latin mondattan. Heti 2 óra. H. és K. 12—1-ig. U. a. 

tanár, XI.
Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Cs. 8—10-ig. U. a. ta­

nár, a klasszika filológiai szemináriumban.
Platon dialógusai. (Folytatás.) Heti 2 óra. P. 8—10-ig. d r. 

S z a b ó  Á r p á d .  Görög-latin szemináriumban.
Xenophon szemelvények. (Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 1 

óra. Szó. 8—9-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Római régiségek. I. Vallás. (Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 

2 óra. Szó. 9—11-ig. U. a. tanár, XIII.
Görög-latin szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. P. 10—12-ig. 

U. a. tanár, a görög-latin szemináriumban.
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A magyarországi újlatin elégiakölteszet. (Folytatás.) Heti 2 
óra. d r .  V a r g a  L á s z l ó  mt. Később m eghatározandó időben és 
helyen.

III. Magyar nyelv és irodalom.
A magyar reformkor irodalma. (II. folytatás.) Heti 3 óra. Sze., 

Cs.' és P. 12—1-ig. d r .  P a p  K á r o l y .  XIII.
A protestáns kor verses elbeszélése. (Főként I. és II. évesek­

nek.) Heti 2 óra. Szó. 11—1-ig. U. a. tanár, XIII.
Szemináriumi gyakorlatok a reformkor irodalmából. Heti 2

óra. Cs. 4—6-ig. U. a. tanár, a szemináriumban.
Poétika. (Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 2 óra. Szó. 4—6 -ig. 

U. a. tanár, XIII.
A magyar szókészlet forrásai. (Folytatás.) Heti 3 óra. Cs. 8

9-ig, P. és Szó. 9—10-ig. B á r c z i  G é z a .  XI.
Nyelvtörténeti alapismeretek. (Folytátás.) Heti 2 óra. Cs. és P. 

3—4-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Bevezetés a magyar szótörténetbe. (Proszeminárium I.—II. éves 

hallgatók számára.) Heti 1 óra. Cs. 9—10-ig. U. a. tanár, a m agyar 
nyelvészeti szemináriumban.

Nyelvemlékek olvasása. (Szeminárium a III—IV. éves hallga­
tók számára.) Heti 1 óra. Szó. 10—11-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Finn nyelvtan gyakorlatokkal. Heti 2 óra. P. és Szó. 8—9-ig. 
U. a. tanár, XI.

Népnyelvi hangtani gyakorlatok. Heti 2 óra. H. 8—9-ig és Sze.
9—10-ig. U. a. tanár, XI.

Könyvtörténet. Heti 1 óra. d r .  N y i r e ő  I s t v á n  mt. Később 
meghatározandó időben az egyetemi könyvtárban.

Könyvtártan. Heti 1 óra. U. a. tanár, Később meghatározandó 
időben, ugyanott.

XIX—XX. századbeli költészetünk rímei. Heti 2 óra. d r. V a j- 
t h ó L á s z 1 ó mt. Később meghatározandó időben és helyen.

Az általános nyelvtudomány fejlődése. Heti 2 óra. Sze. 9—11-ig 
d r .  P á p p  I s t v á n  mt. XIII.

Bevezetés az irodalomtörténeti kutatás technikájába. II. Az 
irodalomtörténetírás bibliográfiája. Heti 2 óra. H. 3—5-ig. d r. K o- 
z o c s a  S á n d o r  mt., a m agyar irodalom történeti szeminárium­
ban.

Berzsenyi-problémák. Heti 2 óra. d r .  M e r é n y i  O s z k á r  
mt. Később meghatározandó időben és helyen.

IV. Modern nyelvek és irodalmak,
a) Germán filológia.

Bevezetés a német nyelvtudományba. II. Hangtan. Heti 2 óra.
H. 3—5-ig. d r .  P u k á n s z k y  B é l a .  XIII.

A német irodalomtörténet áttekintése. II. A reformáció kora. 
Heti 2 óra. K. 11—12-ig és Sze. 8—9-ig. U. a. tanár, XIII.



A mai német irodalom főirányai. Heti 1 óra. K. 8—9-ig. U. a. 
tanár, ugyanott.

Német stilisztika és stílustörténet. (III. és IV. évesek szám ára) 
(Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 2 óra. K. 5—7-ig. U. a. tanár, 
ugyanott.

Német szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. K. 3—5-ig. U. a. 
tanár, a germán filológiai szemináriumban.

Angol irodalom a XIX. század első felében. Heti 2 óra. K. 10—
11-ig, Cs. 11—12-ig. d'r. F e s t  S á n d o r .  XI.

A XIV. század angol irodalma. Heti 2 óra. U. a. tanár. H. 11—
12-ig. XIII. és P. 11—12-ig. XI.

Shakespeare-tanulm ányok. Heti 1 óra. H. 10—11-ig. U a ta ­
nár, XIII.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. P. 5—7-ig. U. a. tanár, 
az angol szemináriumban.

A modern angol irányregény. Heti 2 óra. P. 12—2-ig. d r. 
K u n d t  E r n ő  c. rk. XI.

b) Román filológia.
Alfred de Musset. (Francia nyelven.) Heti 2 óra. H. és Sze. 9—

10-ig. d r .  H a n k i s s  J á n o s .  XIV.
Francia történeti hangtan román összehasonlító alapon. Heti 3 

óra. H. és K. 10—11-ig, Cs. 9—10-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Sze. 11— 12-ig és Cs.

10—ll~ig. U. a. tanár, a francia intézetben.
A francia irodalom történetének vázlata. I. rész. (Tanárképző­

intézeti előadás.) Heti 2 óra. K. 9—10-ig és Sze. 10—11-ig. U. a. 
tanár, XIV.

A Trecento olasz irodalma. Heti 2 óra. Cs. 4—5-ig és P. 3—4-ig. 
d r .  T r o m b a t o r e  G a e t a n o .  VII.

Az olasz irodalom története az Árkádia korától a Romanticiz- 
m.usig. Heti 2 óra. Cs. és P. 11—12-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Történeti olasz nyelvtan. Heti 1 óra. Cs. 10—11-ig. U. a. tanár, 
ugyanott.

Olasz szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Cs. 5—6-ig és P.
10—11-ig. U. a. tanár, ugyanott.

c) Szláv filológia.
Óegyházi szláv nyelvtan. Heti 2 óra. Megbízandó szakelőadó. 

Később meghatározandó időben és helyen.
A rutén irodalom története. Heti 1 óra. U. a. szakelőadó. Ké­

sőbb meghatározandó időben és helyen ..
Rutén szeminárium. Heti 1 óra. U. a. szakelőadó. Később meg­

határozandó időben és helyen.
A szlovák irodalom kezdetei. Heti 2 óra. K. 8—10-ig. d r. 

S z i k l a y  L á s z l ó  szakelőadó a szláv szemináriumban.



Széppróza a XIX. század második felében. (Folytatás.) Heti 1 
óra. K. 10—11-ig. U. a. szakelőadó, ugyanott.

Szlovák szeminárium. Heti 1 óra. K. 11—12-ig. U. a. szakelő­
adó, ugyanott.

Történelem.

' a) Magyar és egyetemes történelem.
Magyarország történelme a mohácsi vész után. Heti 4 óra. K., 

Sze., P. és Szó. 10—11-ig. d r .  K i s s  I s t v á n .  XII.
A magyar történelem XVI. századi kútfői. Heti 1 óra. Sze. 11

12-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Az erdélyi fejedelemség alkotmánya és közviszonyai. III. és IV. 

éveseknek. (Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 2 óra. Cs. 10—11-ig 
és P. 11—12-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Cs. 4—6-ig. U. a. tanár, 
a történelm i szemináriumban.

A X—XI. század története. Heti 4 óra. H., K., Sze. és Cs. 8
9-ig. d r. S z a b ó D e z ső. XII.

Kútfőgyakorlatok a X—XI. század történetéhez. Heti 2 óra.
H. 9—11-ig. U. a. tanár, a történelm i szemináriumban.

Újkori paleográfia. Heti 2 óra. Cs. 2—4-ig. U. a. tanár, u. ott.
Lengyelország története az első Jagellók korában. Heti 3 óra. 

d r .  D i v é k y  A d o r j á n .  Cs. 9—10-ig XII., P. 12—1-ig és Szó.
11—12-ig. XIV.

Oroszország története a XVIII. század második felében. Heti 2 
óra. U. a. tanár. Sze. 11—12-ig XIII. és Szó. 12—1-ig. XIV.

Magyar-lengyel érintkezések a középkorban. (Tanárképzőinté­
zeti előadás.) Heti 2 óra. U. a. tanár. Később meghatározandó idő­
ben és helyen.

Görög történet a peloponnesosi háborútól. (A vonatkozó archaeo- 
logiai emlékek ismertetésével.) Heti 3 óra. H. 3—4-ig és K. 3 
5-ig. d r .  P a u l o v i c s  I s t v á n ,  a régészeti intézetben.

b) Archaeologia és művészettörténet.
Claudia Savaria. Heti 2 óra. K. 9—10-ig és Sze. 12 1-ig.

d r .  P a u l o v i c s  I s t v á n ,  a régészeti intézetben.
Ókori építészet II. Heti 1 óra. H. 4—5-ig. U. a. tanár, m int 

szakelőadó ugyanott.
Archaeologiai és művészettörténeti gyakorlatok. Heti 2 óra. Cs.

11—1-ig. d r .  P a u l o v i c s  I s t v á n  (dr. Baranyainé dr. Dannen­
berg Hildegárd szakelőadó közreműködésével) ,ugyanott.

A román stílus Magyarországon. Heti 1 óra. dr. Ba r a n y a i n é  
dr. D a n n e n b e r g  H i l d e g á r d  szakelőadó. Később m eghatá­
rozandó időben, XV.

Rubens és Rembrandt. Heti 1 óra. U. a. szakelőadó. Később 
meghatározandó időben ugyanott.



B) Mathematikai és természettudományi szakok.

I. Földrajz.
Az új Európa. Heti 2 óra. H. 10—12-ig. d r. M i i  l e k  e r  

R e z s ő .  XV.
Általános földrajz. Heti 3 óra. K. 11—1-ig és Sze. 9—10-ig. 

U. a. tanár, ugyanott.
Földrajzi gyakorlatok. I—II. éveseknek. Heti 8 óra. H. és P. 

3—7-ig. U. a. tanár, a földrajzi intézetben.
Földrajzi gyakorlatok. I l l—IV. éveseknek. Heti 8 óra. H. és P. 

3—7-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Az ember, mint gazdaságföldrajzi tényező. Heti 2 órában. H.

3—5-ig. D r. M á r t o n  B é l a  c. rk. XV.
Általános meteorológia. Heti 2 óra. P. és Szó. 8—9-ig. d r. B e- 

r é n y i  D é n e s  mt., a földrajzi intézetben.

II. Ásványtan-földtan.
Kristálytan. (I. éveseknek.) (Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 

2 óra. H. 8—9-ig és P. 11—12-ig. d r .  H o f f e r  A n d r á s  szak­
előadó, az ásvány- és földtani intézetben.

Történeti földtan. (I.—IV. éveseknek.) Heti 2 óra. Sze. 11—1-ig. 
U. a. szakelőadó, ugyanott.

Kőzettan. (III.—IV. éveseknek.) Heti 2 óra. Szó. 9—11-ig. U. a. 
szakelőadó, ugyanott.

Rendszeres ásványtan. (II—IV. éveseknek.) Heti 1 óra. K. 10—
11-ig. U. a. szakelőadó, ugyanott.

Kristálytani gyakorlatok. (I. éveseknek.) (Tanárképzőintézeti 
előadás.) Heti 2 óra. P. 9—11-ig. U. a. szakelőadó, ugyanott.

Ásványfizikai gyakorlatok. (II. éveseknek.) Heti 2 óra. Sze.
8—10-ig. U. a. szakelőadó, ugyanott.

Földtani gyakorlatok. (III. éveseknek.) Heti 2 óra. Cs. 8—10-ig. 
U. a. szakelőadó, ugyanott.

Kőzettani gyakorlatok. (IV. éveseknek.) Heti 2 óra. H. 8—
10-ig. U. a. szakelőadó, ugyanott.

Haladottabbak foglalkozása. Heti 15 óra. Egész héten át. U. a. 
szakelőadó, ugyanott.

Általános és rendszeres őslénytan. II. (Tanárképzőintézeti elő­
adás.) Heti 2 óra. Szó. 10 12-ig. d r .  V i g h  G y u l a  szakelőadó,
az ásvány- és földtani intézetben.

Őslénytani gyakorlatok. Heti 1 óra. Szó. 8—9-ig. U. a. szakelő­
adó, ugyanott.

Talajszerkezet, vízmozgás. Heti 2 óra. d r .  A r a n y  S á n d o r  
c. rk. Később meghatározandó időben és helyen.



III. Embertan.
Általános embertan. (Tanárképzőintézeti előadás. I.—IV. éve­

seknek.) Heti 2 óra. d r .  B a l o g h  B é l a  szakelőadó. Később meg­
határozandó időben, az állattani intézetben.

Emberméréstan (Anthropometria). Tekintettel a fejlődésre, a 
nemi, alkati és faji különbségekre. (Gyakorlatokkal.) (M agántanári 
előadás.) Heti 2 óra. P. 2—4-ig. U. a. tanár. Az orvoskari anatómiai
biológiai intézetben.

Örökléstan. Heti 2 óra. U. a. tanár. Később meghatározandó 
időben az állattani intézetben.

Eugenika. Különös tekintettel a magyarságra. Heti 1 óra. U. a. 
tanár. Később m eghatározandó időben, ugyanott.

IV. Állattan.
Általános állattan. Anatómia. ( I —II. éveseknek.) Heti 3 óra. 

Cs. 9—10-ig és 1-1—1-ig. d r .  C s u k á s  Z o l t á n  szakelőadó, az 
állattani intézetben.

A táplálkozás élettana. (III.—IV. éveseknek.) Heti 2 óra. K. 
5—7-ig. U. a. szakelőadó, ugyanott.

Állatrendszertan (emlősök). I l l—IV. éveseknek. Heti 2 óra. Cs.
10—12-ig. d r .  S á t o r i  J ó z s e f  szakelőadó az állattani intézet­
ben. —

Állatföldrajz. (I.—IV. éveseknek.) Heti 1 óra. H. 12—1-ig. U. a. 
szakelőadó, ugyanott.

Állatbonctani gyakorlatok. (Tanárképzőintézeti előadás.) I—II. 
éveseknek. Heti 4 óra. K. 3—7-ig. U. a. szakelőadó, ugyanott.

Állatrendszertani gyakorlatok. (Tanárképzőintézeti előadás.) 
HI.—IV. éveseknek. Heti 4 óra. Cs. 3—7-ig. — U. a. szakelőadó, 
ugyanott.

Haladottak foglalkozása. Heti 15 óra. Egész héten át. U. a. 
szakelőadó ugyanott.

M agyarország csigái. Heti 2 óra. Szó. 1/23—1/2Ö-ig. d r .  W a g ­
n e r  J á n o s  mt., az állattani intézetben.

V. Növénytan.
Általános növénytan. I.—II. éveseknek Heti 2 óra. C s.'10—11-ig 

és Szó. 9—10-ig. d r .  M á t h é  I m r e  szakelőadó: XV.
Növényrendszertan. II—IV. éveseknek. Heti 2 óra. P. 9—11-ig. 

U. a. tanár. XV.
Növényföldrajz. I l l—IV. éveseknek. (Tanárképzőintézeti elő­

adás.) Heti 2 óra. K. 8—10-ig. U. a. tanár. XV.
Növénymorfológiai gyakorlatok. I—II. éveseknek. Heti 2 óra. 

Cs. 5—7-ig. U. a. tanár, a növénytani intézetben.
Növényrendszertani gyakorlatok. III.—IV. éveseknek. (Tanár­

képzőintézeti előadás.) Heti 2 óra. K. 3—5-ig. U. a. tanár, ugyanott.
Haladottabbak foglalkozása. Heti 15 óra. Egész héten át. U. a. 

tanár, ugyanott.



VI. Fizika.
Kísérleti fizika. (Elektromosságtan, fénytan, atomfizika.) I. éves 

kari hallgatók részére. Heti 5 óra. H. 8—10-ig, Sze., Cs. és P. 9— '
1 0 -ig. d r .  S z a l a y  S á n d o r  szakelőadó, az oírvoskari fizikai inté­
zetben.

Fizikai repetitorium és feladatok megfejtése. I. éves kari hall­
gatók részére. Heti 1 óra. P. 12—1-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Fizikai kollokvium. (A m odern fizikai irodalom megbeszélése.)
II.—IV. éves kari hallgatók részére. Heti 1 óra. K éthetenként H.
5—7-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Laboratóriumi gyakorlatok, A. (II. éves kari hallgatók részére.) 
Heti 4 óra. Cs. 3—7-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Laboratóriumi gyakorlatok, B. (III. éves kari hallgatók ré­
szére.) Heti 4 óra. Cs. 3—7-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Fizikai mérések. (Oly hallgatók részére, akik a laboratórium i 
gyakorlatokban négy féléven át sikeresen résztvettek és kollokvál­

jak .) Heti 15 óra. Megállapodás szerint. U. a. tanár, ugyanott.
Atömmag-fizika. (II.—IV. éveseknek.) Heti 2 óra. Szó. 5—7-ig. 

U. a. tanár, ugyanott.
Atommag-fizikai gyakorlatok. (Ezt a gyakorlatot a hallgatók 

csak a professzor előzetes beleegyezése után, korlátozott számban 
vehetik fel. Laboratórium i díj nincsen.) Heti 4 óra. P. 3—7-ig. U. a. 
tanár, ugyanott. .

Műhelygyakorlatok. (III. éves kari hallgatók részére.) (Tanár­
képzőintézeti előadás.) Heti 4 óra. K. 3—7-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Bevezetés az előadási kísérletezésbe. (III. éves kari hallgatók 
részére.) (Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 2 óra. Cs. 11—1-ig. U. 
a. tanár, ugyanott.

Mechanika. (II. éveseknek.) Heti 3 óra. H. 10—11-ig, K. 4—5-ig 
és Cs. 11 12-ig. d r .  T ó t h  L a j o s  szakelőadó, az orvoskari fizi­
kai intézetben.

Kiegészítések és gyakorlatok a mechanikához. (II. éveseknek.) 
(Tanárképzőintézeti előadás.) Heti 2 óra. H. 11—12-ig és Cs. 12— 
1-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Hullámmechanika. Heti 2 óra. (M agántanári előadás.) U. a. ta ­
nár. Később meghatározandó időben, ugyanott.

Elméleti elektromosságtan. Heti 2 óra. Sze. 11—12-ig és Szó. 
10' 11-ig- d r .  O r b á n  G y ö r g y  szakelőadó, az orvoskari fizikai 
intézetben.

Elméleti fizikai szeminárium. Heti 1 óra. Minden második H.
5—7-ig. U. a. tanár, ugyanott.

VII. Kémia.
Kísérleti kémia. I. éveseknek. Heti 5 óra. K. 8—10-ig, Sze., Cs. 

és P . 8—9-ig. d r .  B o d n á r  J á n o s  szakelőadó, az orvosi vegy­
tani intézetben,



Analitikai kémia. I.—III. éveseknek. Heti 5 óra. H. 8—10-ig, 
K. 11—12-ig és P. 3—5-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Kémiai gyakorlatok. I.—III. éveseknek. Heti 10—10 óra. —
I. é v e s e k n e k :  H. és Cs. 3—8- ig ; II. é v e s e k n e k :  H. 12 
1-ig és 3—5-ig, K. 8—10-ig, Sze. 12—1-ig, P. 8—9-ig és 5—8 -ig ;
III. é v e s e k n e k :  H. 10—12-ig és 3—5-ig, K. 8—11-ig, Sze. 8
9-ig és P. 8—10-ig. U. a. tanár, ugyanott.

Bevezetés a kémiai búvárkodás módszereibe. (Bölcsészetdoctori 
fokra készülőknek.) Egész héten át szombat kivételével. Indexbe 
heti 20 órás tárgynak írandó. U. a. tanár, ugyanott.

Anorganikus kémia. I. éveseknek. (Tanárképzőintézeti előadás.) 
Heti 2 óra. Sze. és Cs. 11—12-ig. U. a. tanár, ugyanott.

A kémia tanítása a középiskolában. V. éveseknek. (Tanárképző­
intézeti előaadás.) Heti 2 óra. H. 6 —7-ig- U. a. tanár, ugyanott.

Szerves kémia. II,, III., IV. éveseknek. Heti 3 óra. H., K. és 
Sze. 7—8 -ig. ifj. d r .  T a n k  ó B é l a  szakelőadó, az orvosi vegy­
tani intézetben.

Szerves kémiái gyakorlatok. III. és IV. éveseknek. Heti 10 
óra. K. és P. 3—8 -ig. U. a. tanár, ugyanott.

Haladottabbak foglalkozása. Abszolvált hallgatók részére. Heti 
15 óra. Egész héten át szombat kivételével. U. a. tanár, ugyanott.

Szerves preparativ kémia. III. és IV. éveseknek. (Tanár­
képzőintézeti előadás.) Heti 2 óra. H. 10—12-ig. U. a. tanár, u.-ott.

Dohánybiokémia. Heti 2 óra. d r .  B a r t a  L á s z l ó  mt. Ké­
sőbb m eghatározandó időben, az orvosi vegytani intézetben.

VIII. Matematika.
D r. V a r g a  O t t ó  szakelőadó által tartandó előadások címe, 

ideje és helye később lesz közölve hirdetményileg.
Fejezetek a matematika történetéből. Heti 2 óra. Sze. 8—10-ig. 

d r .  J e l i t a i  J ó z s e f  mt., a m atem atikai szemináriumban.

Nyelvleckék.
Angol nyelv kezdőknek. Heti 2 óra. S e b e s t y é n  E n d r e  

k'ktor. Később m eghatározandó időben és helyen.
Angol nyelv haladóknak. Heti 2 óra. U. a. lektor. Később meg­

határozandó időben és helyen.
Idiomatikus angol nyelv. Heti 2 óra. U. a. lektor. Később meg­

határozandó időben és helyen.
Bolgár nyelv kezdőknek. Heti 3 óra. d r .  P o p o f f  M i h á l y  

lektor. Később meghatározandó időben és helyen.
Bolgár nyelv haladóknak. Heti 3 óra. U. a. lektor. Később meg­

határozandó időben és helyen.



Francia nyelv kezdőknek. (Két csoportban.) Heti 3—3 óra. — 
M o l n á r  A n d r á s  lektor. Később meghatározandó időben és 
helyen.

Francia nyelv haladóknak. (Három csoportban.) Heti 2—2 óra. 
U. a. lektor. Később meghatározandó időben és helyen.

Francia beszéd- és stílusgyakorlatok. Heti 3 óra. U. a. lektor. 
Később m eghatározandó időben és helyen.

Francia irodalmi olvasmányok. Heti 3 óra. U. a. lektor. Ké­
sőbb m eghatározandó időben és helyen.

Szemelvények a XVII. század francia irodalmából. I.—II. éves 
francia szakosoknak. Heti 2 óra. P. 9—11-ig- d r .  K o v á c s  M á t é  
lektor, a francia intézetben.

Szemelvények a XIX. század francia irodalmából. III. IV. 
éves francia szakosoknak. Heti 2 óra. K. 10—12-ig. U. a. lektor u. o.

Egyszerű német beszéd- és stílusgyakorlatok. Heti 2 óra. H. és 
Szó. 8—9-ig. d r .  H e y b e y  W o l f g a n g  lektor. XIV.

Német nyelvgyakorlatok szintaktikai alapon. Heti 2 óra. Cs. és 
P. 8—9-ig. U. a. lektor, ugyanott.

Theodor Storm. Szövegelemzés és gyakorlatok. Heti 2 óra. U. 
a. lektor. Később m eghatározandó időben és helyen.

Német nyelvgyakorlatok jog- és államtudománykari hallgatók­
nak. Heti 2 óra. U. a. lektor. Később meghatározandó időben és 
helyen.

Német nyelvgyakorlatok orvostudománykari hallgatóknak.
Heti 2 óra. U. a. lektor. Később meghatározandó időben és helyen.

Német olvasmányok nyelvtani és beszédgyakorlatokkal. Két 
csoportban. Heti 2—2 óra. K. 11—12-ig, Sze. 11 12-ig és 12 1-ig.
p  9—10-ig. d r .  L e n g y e l  I m r e  lektor, később meghatározandó 
helyen.

Olasz nyelv kezdőknek, nyelvtani és beszédgyakorlatokkal.
Heti 2 óra. d r .  W a l l i s c h  O s z k á r  lektor. Később m eghatáro­
zandó időben. VII.

Olasz nyelv haladóknak, beszéd- és stílusgyakorlatok olasz 
művészettörténeti olvasmány alapján. Heti 2 óra. U. a. lektor. Ké­
sőbb m eghatározandó időben. VII.

Orosz nyelv kezdőknek. Heti 3 óra. d r .  P o p o f f  M i h á l y  
lektor. Később m eghatározandó időben és helyen.

Orosz nyelv haladóknak. Heti 3 óra. U. a. lektor. Később meg­
határozandó időben és'helyen.

Román nyelv kezdőknek. Heti 3 óra. K. 4 7-ig. d r. M a t a
J á n o s  lektor. Később m eghatározandó helyen.

Román nyelv haladóknak. Heti 2 óra. U. a. lektor. H. 6 7-ig.
Sze., később meghatározandó időben és helyen.

Román népballadák olvasása. Heti 1 óra. P. 6—7-ig. U. a. lek­
tor. Később m eghatározandó helyen,



Rutén irodalmi olvasmányok ruténeknek. Heti 2 óra. Szó. 8—
10-ig.' d r .  Ú j h e l y i  M i h á l y  lektor. XII.

Magyar beszéd- és stílusgyakorlatok ruténeknek. Heti 1 óra. 
Szó. 10—11-ig.. U..a. lektor. XIV.

Rutén nyelv kezdőknek. Heti 1 óra. Szó. 2—3-ig. U. a. lektor, 
ugyanott.

Rutén nyelvtani és beszédgyakorlatok haladóknak. Heti 2 óra. 
Szó. 3—5-ig. U. a. lektor, ugyanott.

Szlovák nyelv kezdőknek, (két csoportban.) Heti 2—2 óra. d r. 
T ó t h  L á s z l ó  lektor, Később m eghatározandó időben és helyen.

Szlovák nyelv haladóknak. Heti 2 óra. U. a. lektor. Később 
meghatározandó időben és helyen.

Egyszerű szlovák nyelvgyakorlatok. Heti 1 óra. U. a. lektor. — 
Később meghatározandó időben és helyen.

Szlovák irodalmi olvasmányok. Heti 2 óra. U. a. lektor. Később 
meghatározandó időben és helyen.

Szlovák nyelvtani és stílusgyakorlatok. Heti 2 óra. U. a. lektor. 
Később m eghatározandó időben és helyen.

Kötelező tárgy :
Korszerű honvédelmi kérdések. Heti 2 óra. Sze. 4—6 -ig. gróf 

M a r k o v i t s  Á r p á d  vk. őrnagy.

Nyomatékosan figyelmébe ajánljuk az I. éves magyar állampolgár­
i é t  fihallgatóknak a „Korszerű honvédelmi kérdések“ című előadás hallgatá­
sát, mert a diploma elnyerésének feltétele ennek az előadásnak két féléven  
át hallgatása.

Előadást nem hirdettek:
Dr. Láng Nándor, dr. Mitrovics Gyula nyug. ny. r. tanárok ; 

dr. Róth Károly c. ny. r. tanár ; dr. Benigny Gyula, dr. Fehér 
Géza, dr. Pongrácz Sándor, dr. Bruckner Győző, dr. Dudich End- 
réné Vendl M ária dr. c. rk. tanárok ; dr. Vekerdy Béla, dr. Gu­
lyás József, dr. Leidenfrost Gyula, dr. Örösi Pál Zoltán, dr. Kő- 
faragó-Gyelnik Vilmos, dr. Németh Antal, dr. Bartha Károly, dr. 
M árffy Oszkár, dr. Gulyás Antal, dr. Szalay Tibor, dr. Bobula Ida, 
dr. Weszprémy Ferenc, dr. Pell M ária és dr. Weidlein János m a­
gántanárok.



Honvédelem é s  testnevelés.
1. Minden leventeköteles egyetemi hallgató tanulmányainak első ás 

második felében (első évében) heti 2 órán át a „Korszerű honvédelem kér­
dései" címen tartott katonai tárgyú előadásokat köteles hallgatni.

A „Korszerű honvédelem kérdései“ című előadások ideje a következő .
Jog- és államtudománykari hallgatók részére csütörtökön délután 3— 

5-ig a VI. sz. tanteremben, előadó : Cseke Mihály.
Orvostanhallgatók részére kedden 5—7-ig a gyermekklinika tantermé­

ben, előadó : gróf Markovits Árpád.
Bölcsészettanhallgatók részére szerdán délután 2—4-ig a XI. sz. tan­

teremben, előadó : gróf Markovits Árpád.
2. A leventekiképzésben való részvétel annak az évnek szeptember

30-áig, amelyben a 23. életévét betölti, mindegyik magyar honos bármelyik 
félévre beiratkozott férfi hallgatóra kötelező. A foglalkozási idő hit-, vala­
mint jog- é s . államtudománykari hallgatóknak heti 4, orvostan és bölcsé- 
szettan hallgatóknak heti 3 óra, ebből az I—II. félévben heti 2 óra katonai 
tárgyú előadás.

Levente kiképzési ó r á k : hittudománykari hallgatóknak Sze. 3—7-ig, 
jog- és államtudománykari hallgatóknak Cs. 3—7-ig, orvostudománykari 
hallgatóknak K. 3—6-ig, bölcsészetkari hallgatóknak Sz. 3—6-ig, kedvező 
idő esetén az egyetemi sporttelepen, kedvezőtlen idő esetén a központi 
egyetemen.

A leventekötelezettségnek a lakóhelyen illetékes levente csoportban is 
eleget lehet tenni, ezt minden félév végén leckekönyv láttamozása alkalmával 
az illetékes leventeparancsnokság igazolványával kell igazolni. Felmentés 
a leventéknél való orvosi vizsgálat útján történik.

3. A testnevelési és különböző sportágbeli gyakorlási órákon a levente­
kötelezettség teljesítése m ellett minden 24 évet be nem töltött férfi hall­
gató heti 1 órában köteles az I. II. és III. évben 6 féléven át résztvenni.

A testnevelési és különböző sportágbeli gyakorlási órák az I. félévben  
október 1-én, a II. félévben február 1-én kezdődnek. Az egyetem székhelyé­
től távol lakó hallgatók a .lakóhelyük szerint illetékes levente-, vagy lövész­
csoport, vagy sportegyesületben is eleget tehetnek testnevelési vagy sporto­
lási kötelezettségüknek. Ezt a körülményt minden félév végén a leckekönyv 
láttamozása alkalmával az illetékes levente-, vagy lövészparancsnokság, 
vagy sportegyesület igazolványával kell bizonyítani.



Nőhallgatók testnevelési és sportolási kötelezettségüknek heti 2 órá­
ban kötelesek eleget tenni.

Testnevelés női hallgatók részére heti 2 óra. Vezeti : Tankovics K a­
talin testnevelő tanár, később meghatározandó időben az egyetemi torna- 
csarnokban.

Szakosztályi tornaórák. Vezeti : Tankovics Katalin testnevelő tanár, 
K., Cs. 3—6-ig, Sze. 2—6-ig,. Szó. 4—6-ig, az egyetemi tornacsarnokban.

A nőhallgatók ezenkívül különböző sportágakban (atlétika, tennisz, 
úszás, vívás stb.) is részt vehetnek.

A férfi hallgatók testnevelési órái K., Sze., Cs. és Szó. 2—3-ig az 
egyetemi sporttelepen, kedvezőtlen idő esetén az egyetemi tornacsarnok­
ban. Vezeti : vitéz Hadházy Dezső egyetemi testnevelési tanár.

A különböző sportágbeli gyakorlási órák a DEAC szakosztályainak 
keretében tartatnak vitéz Hadházy Dezső testnevelési tanárnál tör­
ténő előzetes jelentkezés alapján a következő időben :

Atlétikai gyakorlási órák február 5-én kezdődnek, februárban H. P.
5—7-ig az egyetemi tornacsarnokban, március 1-től K., Cs. és Szó. 3 
órától, továbbá vasárnap 10 órától az egyetemi sporttelepen.

L abdarugási gyakorlási órák Sze. és P. 3. órától. V ezeti: Drottár Béla 
orvos szigorló, az egyetemi sporttelepen.

Vívás. Vezeti : Ferenczy Pál oki. vívómester. Férfi hallgatóknak K., Cs., 
d. .ü. 6 10-ig ; nőhallgatóknak Sze., Cs. és P. 12—1-ig az egyetemi torna- 
csarnokban.

Torna. V e ze t i : Schmidt Gyula testnevelési tanár. H. és Sze 5—7-ig, 
vasárnap fél 10-től 1-ig az egyetemi tornacsarnokban.

Üszás. Vezeti : Schmidt Gyula testnevelési tanár. A téli idényben
K., Cs. és Szó. 6—8-ig a városi fedett uszodában, nyári idényben minden nap 
a városi strandfürdőn, reggel 6—9-ig.

Birkózás. V e z e t i : Ökrös József egyetemi szegődm. díjnok. H., Sze. és 
P- 5—7-ig az egyetemi birkózó teremben.

C éllövésze t: V e z e t i : Kardos János jogszigorló. A polgári lövöldében, 
később megállapítandó időben.

Tennisz. Vezeti : dr. Kardhordó Sándor. Október 30-ig minden nap, 
egész napon át az egyetemi sporttelepen.

Téli sport. Vezeti : vitéz Hadházy Dezső testnevelő tanár. Gyors- és 
műkorcsolyázás, sí gyakorlási órák a városi jégpályán, illetve a városi sí­
ugró sáncon, később meghatározandó időben.

Jégkorongozás. Vezeti :dr. Domokos Károly  orvos a városi jégpályán
ökölvívás.  Oktató : Czuna Ferenc testnevelési tanár. Később meg­

határozandó időben és helyen.
Egyetemi hallgatók az egyetem reprezentatív sportegyesületén 

(DEAC-on) kívül más sportegyesületben nem működhetnek. Az egyes 
sportágakra csak azok jelentkezhetnek, akik a sport valamely ágával 
versenyszerűleg akarnak foglalkozni s ezek a hallgatók kötelesek nem­
csak az idényben tartott gyakorlási órákon, hanem a téli torna gyakor­
lási órákon, valamint a rendezett versenyeken, illetőleg mérkőzéseken is



résztvenni. A hallgatók az illető sportágat oktató testnevelési tanárnál, 
vagy szakoktatónál személyesen kötelesek jelenkezni.

A testnevelési órák alól mentesítettek  a 24 évet betöltött hallgatók, 
államszámviteli hallgatók, vendéghallgatók, akik testnevelési kötelezett­
ségüknek 6 féléven keresztül eleget tettek, családos,' vagy férjezett egye­
temi hallgatók.

Testnevelési órák alól felmentésüket k é rh e t ik : a) betegségben, vagy 
testi fogyatékosságban szenvedők, b) rendszeres lelkészi szolgálat végzé­
sére kiküldött hittudománykari hallgatók, c) szerzetes rend kötelékébe 
tartozó hallgatók, d) egyéb méltánylást érdemlő okokra hivatkozó hall­
gatók.

Felmentés iránt az egyetemi testnevelési bizottsághoz intézett kérel­
mek a beiratkozás határideje alatt a bölcsészettudománykari dékáni hiva­
talban dr. Kardhordó Sándor s. titkárnál nyújtandók be. A felmentésről 
a határozat a rectori hirdető táblán közöltetik.

' V.

Tanárképzőintézet.
A Tanárképzőintézet e ln ö k e: dr. Pap Károly. Elnökhelyettese : dr.

Szabó Dezső.
Az igazgatótanács tagjai : dr. Bodnár János, dr. Hankiss János, Kiss 

József, dr. v itéz Mészáros Ede, dr. Milleker Rezső és dr. Szabó Dezső.
Beosztott tanárok : dr. Balogh Béla, Hadházi-utca 16. (Tel. : 30—14.) — 

Or. Dobó Árpád, Csapó-utca 40/b. — dr. Fejes Andor, Vilmos császár-körút
12.- — dr. Orbán György, Hadházi-utca 24. — dr. Sátori József, Tisza István 
internátus. — ifj. dr. Tankó Béla, Simonyi-út 4. — dr. Varga László, Rá- 
kóczi-utca 4. I. — dr. Wallisch Oszkár, Nyomtató-utca 3.

1. Tudnivalók a debreceni m. kir. Középiskolai Tanárképzőintézet
tagjai számára.

Az 1924. évi XXVII. te. 4. §-a értelmében középiskolai tanárságra képe­
sítést csak az nyerhet, aki igazolja, hogy szabályszerű egyetemi (esetleg ki­
egészítésül műegyetemi) tanulmányai során a Középiskolai Tanárképző­
intézetnek tagja volt, ez idő alatt az egyes szakcsoportokra nézve kijelölt 
egyetemi (műegyetemi), úgyszintén tanárképzőintézeti előadásokban és gya­
korlatokban eredményesen vett részt és főiskolai tanulmányainak elvégzése 
után egy évet a Tanárképzőintézet elnöksége által kijelölt középiskolában 
tanítási gyakorlattal töltött el.

A részletes tudnivalók a Tanárképzőintézet hirdetőtábláján olvashatók.
Állandó határidők : Leckekönyvegyeztetések : az I. félév elején október

31-ig, az I. félév végén január 31-ig, a II. félév elején február 28-ig, a II. 
félév végén június 25-ig. Folyamodás a gyakorló tanárjelölti beosztásért az
I. félévre június 1-től 25-ig, a II. félévre január 1-től 25-ig.



2. Tanárképzőintézeti előadások:
Az 1941—42. tanév II. felében a Tanárképzőintézet igazgatótanácsa meg­

bízásából a következő előadások lesznek :

Dr. Balogh Béla:  1. Általános embertan. I—IV. évesek számára, heti 2 
órában. Később meghatározandó időben, az Állattani intézetben. (L. egye­
temi Tanrend.) — 2. A középiskolai természetrajztanítás módszertana. Gya­
korló tanárjelöltek számára, heti 1 órában. Csütörtökön d. u. 4—5-ig, a gya­
korló gimnáziumban.

Dr. Barna Béla : 1. Algebra. I—II. éveseknek, heti 2 órában. Később 
meghatározandó időben és helyen. — 2. Koordináta geometria. I. évesek szá­
mára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és helyen. — 3. Infini- 
tézimális számítás gyakorlatokkal. I—II. évesek számára, heti 5 órában. — 
Később meghatározandó időben és helyen.

Barra György : A mennyiségtantanítás középiskolai módszertana. Gya­
korló tanárjelöltek számára, heti 1 órában. Csütörtökön d. e. 11—12-ig, a 
gyakorló gimnáziumban.

Bars László : 1. Metodikai rajz. III. éves történelem-földrajz szakosok 
számára, heti 1 órában. Kedden d. e. 10—11-ig, a Földrajzi Intézet rajzter­
mében. — 2. Metodikai rajz. III. éves természetrajz-földrajz szakosok szá­
mára, heti 1 órában. Hétfőn d. e. 9—10-ig, ugyanott. — 3. Metodikai rajz.
III. éves matematika-fizika szakosok számára, heti 1 órában. Kedden d. e.
11—12-ig, ugyanott. — 4. A metodikai rajz középiskolai alkalmazása. Törté­
nelem, földrajz, terméseztrajz és matematika szakos gyakorló tanárjelöltek 
számára, szakcsoportonként félévenként 2—2 órában. Később meghatározandó 
időben a gyakorló gimnáziumban.

Dr. Bárczi Géza :■ Bevezetés a nyelvtudományba. I—IV. éves nem ma­
gyar szakos nyelvész hallgatók számára, heti 2 órában. Csütörtökön és pén­
teken d. u. 4—5-ig. Csütörtökön a XIV., pénteken a XIII. sz. tanteremben.

Dr. Bodnár J án os: 1. Anorganikus kémia. I. évesek számára, heti 2 
órában. Szerdán és csütörtökön d. e. 11—12-ig az orvosi Vegytani Intézet­
ben. (L. egyetemi Tanrend.) — 2. A kémia tanítása a középiskolában. Gya­
korló tanárjelöltek számára, heti 2 órában. Hétfőn d. u. 5—7-ig, ugyanott. 
(L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Divéky A d or já n : Magyar-lengyel érintkezések a középkorban. — 
I—II. évesek számára, heti 2 órában. Később megállapítandó időben, a XII. 
sz. tanteremben. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Dobó Árpád,: 1. Vergilius Aeneise (szemelvények olvasása). I—II. 
évesek számára, heti 3 órában. Később meghatározandó időben és helyen. — 
2 Kiegészítő latin nyelvi tanfolyam. Olyan nyelvi és történelem szakosok 
számára, akiknek a latinból nincsen középiskolai végzettségük. I—II. évesek­
nek, 2 csoportban, heti 2—2 órában. Később meghatározandó időben és helyen.

Dr. Éber János : A középiskolai magyartanítás módszertana. Gyakorló 
tanárjelöltek számára, heti 1 órában. Szerdán d. e. 12—1-ig, a gyakorló 
gimnáziumban.



Dr. Fejes Andor : 1. Francia nyelvtani fogalmazási gyakorlatok. I. éves 
francia szakosok számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és 
helyen. — 2. Francia fogalmazási és stílusgyakorlatok. II. éves francia sza­
kosok számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és helyen. —
3. Francia fogálmazási és stílusgyakorlatok. I l l—IV. éves francia szakosok 
számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és helyen. — 4. Né­
met szakolvasmányok. I—II. éves magyar-latin és latin-görög szakosok szá­
mára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és helyen.’ — 5. Német 
szako’.vasmányok. I—II. éves történelem, szakosok számára, heti 2 órában. 
Később meghatározandó időben és helyen. — 6. Német szakoltfasmányok.
I. éves matematika-fizika szakosok számára, heti 1 órában. Később megha- 
tároazndó időben és helyen. — 7. Német szakolvasmányok. II. éves mate­
matika-fizika szakosok számára, heti 1 órában. Később meghatározandó idő­
ben és helyen. — 8. Német szakolvasmányok. I—II. éves természetrajz-föld­
ia jz és természetrajz-kémia szakosok számráa, heti 2 órában. Később meg­
határozandó időben és helyen. — 9. Német szakolvasmányok. I—II. éves 
kémia-fizika szakosok számára, heti 1 órában. Később meghatározandó idő­
ben és helyen.

vitéz Fehérváry Dezső : A középiskolai latin nyelvi, tanítás módszer­
tana. Gyakorló tanárjelöltek számára, heti 1 órában. Pénteken d. e. 8—9-ig, 
a gyakorló gimnáziumban.

Dr. Fest Sándor : 1. Angol szófejtési gyakorlatok. I—II. évesek számára, 
heti 1 órában. Később meghatározandó időben és helyen. — 2. Angol szó­
fejtési gyakorlatok. I l l—IV. évesek számára, heti 1 órában. Pénteken d. e. 
10—11-ig, a XIII. sz. tanteremben.

Dr. Hankiss János: A  -francia irodalom történetének vázlata. I. rész. 
I—II. évesek számára, heti 2 órában. Kedden d. e. 9—10-ig és szerdán d. e. 
10—11-ig, a XIV. sz. tanteremben. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Hojfer A n drás: 1. Kristálytan. I. évesek számára, heti 2 órában. 
Hétfőn d. e. 8—9-ig és pénteken d. e. 11—12-ig, az Ásvány- és Földtani In­
tézetben. (L. egyetemi Tanrend.) — 2. Kristálytani gyakorlatok. I. évesek 
számára, heti 2 órában. Pénteken d. e. 9—11-ig, ugyanott. (L. egyet. Tanrend)

Jaszkov C y r i l l : 1. A rutén irodalom hanyatlásának kora. II. rész. (Ol­
vasmányokkal.) I—IV. évesek számára, heti 2 órában. Később meghatáro­
zandó időben és helyen. — 2. Leíró rutén' nyelvtan. I—IV. évesek számára, 
heti 2 órában. Később meghatározandó időben és helyen. — 3. Pseudoklasz- 
szicizmus és romanticizmus az orosz irodalomban. (Olvasmányokkal.) I—IV. 
évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és helyen.

Dr. Jausz B é la : 1. Pedagógiai teoretikumok. Gyakorló tanárjelöltek 
szárnál a, heti 2 órában. Kedden és csütörtökön d. u. 3—4-ig a XII. sz. tan­
teremben. — 2. A modern nyelvek középiskolai tanításának módszertana. 
Gyakorló tanárjelöltek számára, heti 1 órában. Csütörtökön d. u. 4—5-ig, 
ugyanott. — 3. Német irodalmi szakolvasmány. (Schiller drámái.) I l l—IV. 
éves német szakosok számára, heti 2 órában. Szombaton d. e. 8—10-ig, a 
Német Szemináriumban. — 4. Német stílusgyakorlatok. I—II. éves német



szakosok számára, heti 2 órában. Kedden d. u. 4—5-ig és csütörtökön d. u. 
5—6-ig, a XII. sz. tanteremben.

Kerékgyártó E lem ér: 1. Angol nyelvtan és beszédgyakorlatok. I—II. 
évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és helyen. —
2. Angol fordítási és stílusgyakorlatok. I—II. évesek számára, heti 2 órában. 
Később meghatározandó időben és helyen. — 3. Angol szakolvasmányok. 
I—II. évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben és he­
lyen. — 4. Angol stílusgyakorlatok. I l l—IV. évesek számára, heti 2 órában. 
Később meghatározandó időben és helyen. — 5. Angol szaktémák megbeszé­
lése. I l l—IV. évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó idő­
ben és helyen. — 6. Angol szakolvasmányok. I l l—IV. évesek számára, heti 
2 órában. Később meghatározandó időben és helyen.

Dr. Kiss István : Az erdélyi fejedelemség. I l l—IV. évesek számára, heti 
2 órában. Csütörtökön d. e. 10—11-ig és pénteken d. e. 11—12-ig, a XII. sz. 
tanteremben. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Madai P á l : A középiskolai történettanítás módszertana. Gyakorló 
tanárjelöltek számára, heti órában. Később meghatározandó időben és helyen.

Dr. Márton Béla : 1. Európa leíró földrajza. I l l—IV. évesek számára, 
heti 2 órában. Hétfőn d. u. 4—6-ig, a XV. sz. tanteremben. — 2. A földrajz­
tanítás módszertana. Gyakorló tanárjelöltek számára, heti 1 órában. Pénte­
ken d. u. 3—4-ig, ugyanott.

Dr. Máthé Imre : 1. Növényföldrajz. I l l—IV. évesek számára, heti 2 órá­
ban. Kedden d. e. 8—10-ig, a XV. sz. tanteremben. (L. egyetemi Tanrend.) —
2. Növényrendszertani gyakorlatok. I l l—IV. évesek számára, heti 2 órában. 
Kedden d. u. 3—5-ig, a Növénytani Intézetben. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Némedi Lajos : Német irodalmi olvasmányok és nyelvtani gyakor­
latok. I—II. évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben 
és helyen.

Dr. Pap Károly : Poétika. I—II. évesek számára, heti 2 órában. Szomba­
ton d. u. 4—6-ig, a XIII. sz. tanteremben. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Pukánszky Béla:  Német stilisztika és stílustörténet. I l l—IV. év e ­
sek számára, heti 2 órában. Kedden d. u. 5—7-ig, a XIII. sz. tanteremben. 
(L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Sátori József : 1. Gerinctelen állatok rendszertana. I l l—IV. évesek 
számára, heti 2 órában. Szerdán d. e. 9—11-ig, az Állattani Intézetben. —
2. Állatbonctani gyakorlatok. I—II. évesek számára, heti 4 órában. Kedden 
d u. 3—7-ig, ugyanott. (L. egyetemi Tanrend.) — 3. Állatrendszertani gya­
korlatok. I l l—IV. évesek számára, heti 4 órában. Csütörtökön d. u. 3—7-ig, 
ugyanott. (L. egyetemi Tanrend.) — 4. Állattani kirándulások. I—IV. évesek 
számára. Később’meghatározandó időben és helyen.

Dr. Szabó Árpád : 1. Római régiségek I. (vallás) I—IV. évesek számára, 
heti 2 órában. Szombaton d. e. 9—11-ig, a XI. sz. tanteremben. (L. egyetemi 
Tanrend.) — 2. Xenophon szemelvények. I—II. évesek számára, heti 1 őrá-



ban. Szombaton d. e. 8—9-ig a Görög-latin szemináriumban. (L. egyetemi 
Tanrend.)

Dr. Szalay Sándor : 1. Bevezetés az előadási kísérletezésbe. III. évesek 
számára, heti 2 órában. Csütörtökön d. e. 11—1-ig, az Orvosi Fizikai Intézet­
ben. (L. egyetemi Tanrend.) — 2. Műhelygyakorlatok. III. évesek számára, 
heti 4 órában. Kedden d. u. 3—7-ig, ugyanott. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Szép Ödön : Kísérleti kémia. Nem kémia szakos I. évesek számára, 
heti 3 órában. Hétfőn d. u. 3—4-ig, kedden d. e. 8—9-ig és csütörtökön d. u. 
3—4-ig, az orvosi Vegytani Intézetben.

Dr. Tankó B é la : 1. Repetitorium a logikából és ethikából. Gyakorló 
tanárjelöltek számára, heti 1 órában. Szerdán d. u. 4—5-ig, XII. — 2. Repe­
titorium az újkori filozófia történetéből. Gyakorló tanárjelöltek számára, 
heti 1 órában. Szerdán d. u. 5—6-ig, XII.

ifj. dr. Tankó B é la : Organikus praeparativ kémia. I l l—IV. évesek 
számára, heti 2 órában. Hétfőn d. e. 10—12-ig, az orvosi Vegytani Intézet­
ben. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Trombatore Gaetano : A világháború utáni olasz irodalmi élet. —
III—IV. évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben, a
VII. sz. tanteremben.

Dr. Varga László : 1. Latin mondattani és stílusgyakorlatok. I—II. éves 
latin szakosok számára, heti 3 órában. Később meghatározandó időben és 
helyen. — 2. Ovidius Metamorphosisa. (Szemelvények fordítása.) I l l—IV. 
éves latin és görög szakosok számára, heti 1 órában. Később meghatáro­
zandó időben és helyen. — 3. Plutarchos : Antpnius élete. (Folytatás.) III— 
IV. éves latin és görög szakosok számára heti 1 órában. Később meghatá­
rozandó időben és helyen. — 4. Kiegészítő görög nyelvi tanfolyam. Olyan 
latin, történelem, modern nyelvi, filozófiai és művészettörténet szakosok 
számára, akik a görögből nem tettek érettségi vizsgálatot. Két csoportban.
I. és II. éveseknek, heti 2—2 órában. Később meghatározandó időben és 
helyen. ,

Dr. Vigh Gyula : Általános és rendszeres őslénytan. II. rész. I—II. éve­
sek számára, heti 2 órában. Szombaton d. e. 10—12-ig, az Ásvány- és Föld­
tani Intézet tantermében. (L. egyetemi Tanrend.)

Dr. Wallisch O szká r: 1. Rendszeres olasz nyelvtan beszéd- és stílus- 
gyakorlatokkal. I. évesek számára, heti 5 órában. Később meghatározandó 
időben a VII. sz. tanteremben. — 2. Olasz irodalmtörténeti szakolvasmány.
I—II- évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben, ugyan­
ott. — 3. Olasz irodalomtörténeti szakolvasmány. I l l—IV. évesek számára, 
heti 2 órában. Később meghatározandó időben, ugyanott. — 4. Régi olasz 
klasszikusok olvasása. I—II. évesek számára, heti 2 órában. Később meg­
határozandó időben, ugyanott. — 5. Ujabb olasz klasszikusok olvasása. III—
IV. évesek számára, heti 2 órában. Később meghatározandó időben, ugyan­
ott. — 6. Olasz stílusgyakorlatok. II—IV. évesek számára, heti 2 órában. 
Később meghatározandó időben, ugyanott.



Szemináriumok é s  intézetek.
11. Ethikai szeminárium. (Fsz. 3—4. sz.)

Vezető tanár : dr. Török István.
2. Vallástörténeti szeminárium. (I. emelet. 114—115. sz.)

Vezető tan ár: dr. Varga Zsigmond.
3. Homiletikai, liturgikai, valláspedagógiai szeminárium. (I. emelet. 105— 
« 106—108. sz.)

Vezető tanár : dr. Czeglédy Sándor.
4. Ószövetségi tudományok szemináriuma. (I. emelet. 103—104. sz.)

Vezető tanár : D. dr. Kállay Kálmán.
5. Üjszövetségi tudományok szemináriuma. (Földszint 7—8. sz.)

Vezető tanár : dr. Erdős Károly.
6. Egyháztörténelmi szeminárium. - (Földszint 10—11. sz.)

Vezető tanár : dr. Soós Béla mt.
7. Rendszeres theologiai szeminárium. (I. em. 112—113. sz.)

Vezető tanár : dr. Vasady Béla.
8. Pastoralis theologiai szeminárium. (Földszint 5—6. sz.)

Vezető tanár : dr. Makkal Sándor.

2. A JOG- ÉS ÁLLAMTUDOMÁNYI KARON :
1. Magánjogi szeminárium. (II. emelet. 203. sz.)

Igazgató : dr. Zachár Gyula.
2. Kereskedelmi és váltójogi szeminárium. (II. emelet. 208. sz.)

Igazgató : dr. Sztehlo Zoltán.
3. Perjogi szeminárium. (II. emelet. 208. sz.)

Igazgató : dr. Bacsó Jenő.
4. Közgazdaságtani és statisztikai szeminárium. (II. emelet. 228. sz.) 

Igazgatók : dr. Bozóky Ferenc és dr. Szádeczky-Kardoss Tibor.
5. Közigazgatási és pénzügyi jogi szeminárium. (II. emelet 245. sz.) 

Igazgató : dr. Szontagh Vilmos.
6. Jogbölcseleti és nemzetközi jogi szeminárium. (I. emelet. 141. sz.) 

Igazgató : dr. Flachbarth Ernő.
7. Egyházjogi szeminárium. (II. emelet, 246. sz.)

Igazgató : dr. Kun Béla.
8. Római jogi szeminárium. (II. emelet. 205. sz.)

Igazgató : dr. Sztehlo Zoltán.
9. Jogtörténeti szeminárium. (I. emelet. 139. sz.)

Igazgató : dr. Baranyai Béla.
10. Büntetőjogi szeminárium. (I. emelet. 136. sz.)

Igazgató : dr. Kováts Andor.



11. Közjogi szeminárium. (II. emelet. 24S. sz.)
Igazgató : dr. Haendel Vilmos.

12. Politikai szeminárium. (II. emelet. 243. sz.)
Igazgató : dr. Haendel Vilmos.

13. kisebbségjogi intézet. (I. emelet. 137. sz.)
Igazgató : dr. Kováts Andor.

3. AZ ORVOSTUDOMÁNYI KARON :
(Intézetek és klinikák.)

1. Anatómiai-biológiai intézet. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igaz­
gató : d r .  J a n  k o v i  e h  L á s z l ó .  A dj.: dr. Törő Im re mt. Fizt. 
Is., dj. gyak. : Dóczy Emil. Dj. gyak. : Katona István. Djt. gyak. dj. 
dem. r Péterffy László, Bánáthi László. Djt. gyak. : Szűcs Géza, 
H orváth Endre, Kendy Zoltán, Székely Lajos Zoltán. Djt. dem. : 
Gacsó Sándor, Kardos Ferenc, vitéz Kiss Bálint, Lelkes György, 
Matkó László, Tőzsér Anna, Varga Emil.

2. Orvosi fizikai intézet. (Magoss György-tér 18/a.) Igazgató : 
d r. S z a l a y  S á n d o r .  Fizt. ad j.: dr. Orbán György mt. I. ts. : 
Zimonyi Gyula. Dj. gyak. : Kovács Magdolna. Djt. gyak. : Gere 
Lajos, Medgyessy Pál, Szilvási Árpád, Nagy János.

3. Orvosi vegytani intézet. (Magoss György-tér 18/b.) Igazgató : 
d r .  B o d n á r  J á n o s .  Int. ta n .:  dr. S traub János mt. Fizt. ad j.: 
dr. Tankó Béla mt.- T s .: dr. Szép Ödön mt. Dj. v. : Weszprémy 
Barna, Biró Dezső. Fizt. ts. : dr. B artha László mt. Djt. gyak : Tol- 
nay Vera Kata, Gloviczky Zoltán, Szabó Éva, Benőcs Ilona Klára, 
Porcsalm y Ilona, Verzár Gabriella, Kiss Imre, Bot György, And- 
rássy Katalin, Fülöp László, Szabó Sándor, Hegedűs András, Grusz 
Éva, Hegyaljai Kiss Géza.

4. Közegészségtani intézet. (Vilmos császár-körút 78.) Igazgató: 
d r. J  e n e y E n d r e. I. ts. : dr. Herpay Zsombor. II. ts. : Váczi 
Lajos. Dj. gyak. : Kiss Pál. Fizt. ts. : dr Nagy László. Djt. gyak. : 
Szabó László, Gergely Tibor, Tóth István.

5. Gyógyszertani intézet. (Vilmos császár-körút 78.) Igazgató : 
á r .  J e n e y  E n d r e .  J . ts. : dr. Vályi Nagy Tibor. Dj. gyak .:
M ihalik István. Djt. gyak. : Koszorús József, M agyari János,
Plessa Márta, vitéz Úri József.

6. Kórbonctani intézet. (Vilmos császár-körút 78.) Igazgató : 
d r. B o r s o s-N a c h t n é b e 1 ö  d ö n. I. ts. : dr. Kiss István, mb.
ts., dj. gyak. : Korill Ferenc. Dj. gyak. : Faits K atalin. Djt. gyak. :
dj. dem. : Némethy Sándor, Szentpáli Gavallér Béla. Djt. gyak. : 
Deseő Jenő, Egyed Miklós.

7. Törvényszéki orvostani intézet. (Vilmos császár-körút 78.) 
Igazgató : d r .  J a n k o v i c h  L á s z l ó .  Adj. : dr. Ökrös Sándor 
c. rk. tanár, I. ts. : dr. P rievara János. Dj. gyak. : Szabó József. Djt. 
gyak. : Balázs Attila, Iván László, Jóna Gábor, K ajtor Ferenc.



8. Élettani intézet. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igazgató : d r. 
W e n t  I s t v á n .  Fizt. adj., I. ts. : dr. Lissák Kálmán c. rk. tanár. 
Fizt. ts., dj. gyak.: dr. Sarkadi-Kesztyüs Loránd. Djt. gyak., dj. dem.: 
P iribauer Katalin, Várterész Vilmos. Djt. gyak. : Pásztor János, 
K irály Kálmán, Nagy K lára Éva.

9. Kórtani intézet. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igazgató : d r.
W e n t  I s t v á n .  I. ts. : dr. Rex-Kiss Béla. Fizt. ts., dj. gyak. : dr. 
M artin János. Djt. gyak. : Kovács Tibor, Kocsis András.

10. Ideg- és elmeklinika. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igazgató : 
d r .  S á n t h a  K á l m á n .  Fizt. adj. : dr. Széky Antal. I. ts. : dr. 
Bagothay László. II. ts. : dr. Rusz Sándor. Dj gyak. : dr. Tariska 
István. Djt. gyak. : dr. Kalos Sándor, S. dr. M ajerszky Klára, dr. 
Hartos Béla, dr. Juhász Pál, dr. Ballay Judit, dr. Russay Gábor.

11. Szemészeti klinika. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igazgató : 
d r. K e 11 e s y A l a d á r .  I. ts. : dr. Miklós Andor mt. II. ts. : dr. 
Czukrász Ida mt. Fizt. ts., dj. gyak. : dr T atár -József. Djt. gyak. : 
dr. Valenta András.

12. Gyermekklinika. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igazgató : d r. 
B ó k a y Z o l t á n .  I. ts. : dr. Kiss B. Julianna. II. ts : dr. Boda 
Ferenc Pál. Dj. gyak. : dr Szűcs Sándor, dr. Bánhegyi István, dr. 
Buda Károly. Fizt. ts. : dr. Csernátony László, dr. Weinrich Mária, 
dr. Nagy Sándor. Djt. gyak. : dr. Vörös Pál Béla, dr. Bors Jenő, 
dr. Kövér Béla, dr. Dobo Endre.

13. Bőr- és nemikórtani klinika. (Vilmos császár-kőrút 78.) 
Igazgató : d r .  O r s ó s  J á n o s  I m r e .  Fizt. adj., I. ts. : dr. Skutta 
Árpád mt. II. ts. : dr. Gödény Sándor. Dj. gyak. : dr. Simkovics 
Gusztáv, dr. Nagy Lajos. Fizt. ts. : dr. Oláh Dániel mt. Djt. gyak. : 
dr. P ádár Ilona.

14. Szülészeti és nőgyógyászati klinika. (Vilmos császár-kőrút 
78.) Igazgató : d r .  K o v á c s  F e r e n c .  Fizt. adj., I. ts. : dr. Eber- 
gényi Sándor mt. Ts. : dr. Rüzicska Gyula, dr. Szabó Lajos. Fizt. 
ts., dj. gyak. : dr. Alacs Zoltán. Dj. gyak. : dr. Pottyondy Loránd, 
dr. M olnár András. Fizt. ts.: dr. Raics Jenő. Djt. gyak.: dr. Stangl 
József, dr. Ujj Pál, dr. Nemes János, dr. Rodé György, dr. Barna 
Tibor, dr. Szilágyi László, dr. Biró István, dr. Gyöngyössy Andor, 
dr. Szakács János.

15. Belgyógyászati klinika. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igaz­
gató : d r .  F o r n e t  B é l a .  Fizt. adj., I. ts. : dr. Udvardy László, 
mt. I. ts. : dr. Végh Pál. II. ts. : dr. Máté Konrád. Fizt. ts., dj. gyak: 
dr. Heger Flóris, dr. Sarkady László, dr. Went Ferenc. Fizt. ts. : 
dr. K eller Ferenc mt., dr. Szabó László, dr. Erdélyi Árpád, dr. Tol- 
valy Márton, dr. Árvay László, dr. Balogh Béla, dr. Zsatkovics 
Endre, dr. Tárczy Miklós. Djt. gyak. : dr. Aberle Lajos, dr. Végh 
Lajos, dr. Tar Imre, dr. Répási Károly, dr. Kőházi Béla, dr. Szám 
László, dr. Mocsári László, dr. Szücsy Ferenc, dr. Végh Gyula, dr. 
Sassy-Dobray Gábor, dr. Zsadon Béla, dr. Németh Mihály, dr. 
Hegedűs Gyula, dr. Maday Zsolt.

L



16. Sebészeti klinika. (Vilmos császár-kőrút 78.) Igazgató : 
d r .  H ü t t l  T i v a d a r .  Fizt. adj., I. ts. : dr. Bäcker István mt.
I. ts. : dr. Jáki Gyula mt., dr. Bodnár Tibor. II. ts. : dr. Dobay 
Miklós. Fizt. ts., dj. gyak. : dr. Ambrus Matild, dr. Benkovich 
Géza, dr. Pap Károly. Fizt. ts. : dr. Almássy György. Djt. gyak. : 
dr. Szeleczky Gyula, dr. Matics Alajos, dr. Kéry Sándor, dr. Gomb­
kötő Béla, dr. Boldisár András, dr. Korompay Tihamér, dr. Rá­
kos Rezső, dr. Kovács Zoltán, dr. Nagy Zoltán, dr. gróf Hoyos Já ­
nos. II. é. műt. növ. : dr. Kontsek Béla, dr. Korompay Károly, dr. 
Marjovszky Tibor. I. é. műt. növ. : dr. H orváth László, dr. Tomory 
Géza, dr. Magyar János, dr. Kudász Ferenc, dr. vitéz Agárdy Zol­
tán. —

17. Fül-orr-gégegyógyászati klinika. (Vilmos császár- körút 
78.) Igazgató : d r. V e r z á r G y u l a .  I. ts. : dr. Sipos László. Fizt. 
ts. : dr. K ürthy László. Djt. gyak. : dr. Czédly Teréz, dr Csiky 
Sándor.

18. Stomatologiai klinika. (Vilmos császár-körút 78.) Igazgató : 
d r. C s i l l é r y  A n d r á s .  I. ts. : dr. Scherfel Géza. Fizt. ts. : dr. 
Bohn Ede, dr. Morvay Stefánia, dr. Ferenczy Károly, dr. Pákh 
Sándor, dr. Háider Lajos. Djt. gyak. : dr. Gergely Lajos, dr. Prisz- 
tás Gizella, dr. Markóczy Ervin,, dr. Faragó Sándor, dr. Kőrössy 
Miklós, G. Hamm ersberg Elemér, dr. Szerdahelyi Magda.

19. Egyetemi gyógyszertár. (Vilmos császár-körút 78.) Fel­
ügyelő tanár : d r .  J e n e y  E n d r e .  Gyógyszertárvezető : dr. Mikó 
Gyula c. rk. tanár. Ts. : Bányai József, Takács Lajos. Fizt. ts. : 
dr. Mecs-Balogh Ferenc.

M. kir. Országos Közegészségügyi Intézet Debreceni Állomása. 
(Vilmos császár-körút 78.) Vezető : dr. Herpay Zsombor ts.

Ápoló- és Védőnőképző Intézet. (Vilmos császár-körút 78.) 
Igazgató : d r .  F o r n e t  B é l a .  Főnökasszony : Beretvásné Sem- 
sey Carola. Elm. okt. : dr. Joó Istvánné sz. T arr Mária, Bunn La- 
josné sz. Sárdy Sarolta. Oszt. okt. : Máté Ida.

4. A BÖLCSÉSZETTUDOMÁNYI KARON :

1. Bölcsészeti szeminárium. Igazgató: d r .  T a n k ó  B é l a .  
Fizt. ts. : dr. Kondor Im re mt. Djt. gyak. : Balázs Béla.

2. Neveléstudományi szeminárium. Igazgató : Kinevezendő 
tanár.

3. Kísérleti lélektani intézet. Igazgató : Kinevezendő tanár. 
Fizt. ts. : Nemes Elemér. Djt. gyak. : Kupán Ibolya és Tibori János.

4. Görög-latin filológiai szeminárium. Igazgató : v i t é z  d r. 
M é s z á r o s  Ed e -  Vezető ta n á r :  dr. Szabó Árpád. Berendelt 
gimn. r. tanár, fizt. ts. : dr. Bihari János. Djt. gyak. : Varga Zsig- 
mond.



5. „Dr. Láng Nándor“ Múzeum. Igazgató : d r .  P  a u 1 o vi c s 
I s t v á n .  Djt. gyak. : U jfalussy József.

6. Magyar nyelvtudományi és összehasonlító finn-ugor és ural- 
altáji nyelvészeti szeminárium. Igazgató : d r .  B á r c z i  G é z a .  
Fizt. ts. : dr. Végh József. Djt. gyak. : Szabó István és Kovács 
István-

7. M agyar népnyelvkutató intézet. Igazgató: d r .  B á r c z i  
G é z a .  Fizt. ts. : dr. Bakó Elemér. Djt. gyak. : Im re Samu és 
Varga Lajos-

8. Magyar irodalomtörténeti szeminárium. Igazgató : dr P a p  
K á r o l y .  Fizt. ts. : dr. Ember Ernő. Djt. gyak .: vitéz Nábrádi 
Mihály, Vári-Olvaszthó Andor és Balogh László.

9. Germán filiológiai szeminárium és német intézet. Igazgató : 
d r .  P u k á n s z k y  B é l a .  Fizt. ts. : dr. Némedi Lajos. Djt. gyak. : 
dr. Lugossy Irén, Pósa Péter.

10. Angol szeminárium. Igazgató: d r .  F e s t  S á n d o r .  Djt. 
gyak. : Zentai Sándor.

11. Francia intézet és román filológiai szeminárium. Igazgató : 
d r- H a n k i s s  J á n o s .  Francia in tézetben: Fizt. ts.: dr. Kovács 
Máté. Berendelt középisk. tanár: dr. Gerlőtei Jenő. Djt. gyak. : 
Tárnok János. — Román filológiai szemináriumban : Fizt. ts. : dr. 
Kardos Tamás. Djt. gyak. : Bagdy László és Ágotái László.

12. Olasz intézet. Igazgató: d f .  T r o m b a t o r e  G a e t a n o .  
Djt. gyak. : Kertész Márta- Csüllög M ária és Dobler Géza.

13. Szláv szeminárium. Mb. igazgató: dr. P u k á n s z k y  B é l a .  
Djt. gyak. : M áthé László és Árchy József.

14. Történelmi szeminárium. Igazgató : d r. Ki s s I s t v á n .  
Vezető tanárok : dr. Szabó Dezső, dr. Divéky Adorján és dr. Paulo- 
vics István. Ts. : dr. Lovass Rezső. Fizt. ts. : dr. Dobó Árpád. Djt. 
gyak. í Kluka Sándor, Gáspár Gabriella és Málnássy Erzsébet.

15. Régészeti intézet. Igazgató; d r .  P a u l o v i c s  I s t v á n .  
Djt- gyak. : Csikesz Ferenc és Keresztes Éva.

16. Népművelési kutatóintézet. Igazgatók : d r .  M i l l e k e r  
R e z s ő  és dr .  H a n k i s s  J á n o s .  Fizt. ts. : dr. Lengyel Imre. 
Djt. gyak. : Vámosi Nándor.

17. Földrajzi intézet. Igazgató : d r .  M i l l e k e r  R e z s ő .
Intézeti tanár : dr. Berényi Dénes mt. Dj. gyak. : Giday Kálmán. 
Berendelt gimn. h.-tan. :.dr. Simon Lászlóné. Djt. gyak .: Pásztor 
Erzsébet.

18. Meteorologiai intézet. Igazgató : d r. Mi l l e k e r  R e z s ő .  
Intézeti tanár : dr. Berényi Dénes mt.

19.' Ásvány-földtani intézet. Igazgató : d r .  H o f f e r  A n d ­
r á s .  Dj. gyak., fizt. ts. : dr. Fux Vilma. Fizt. ts. : dr. Balogh K ál­
mán. Djt. gyak. : M árton M ária és Kató Ilona-



20. Állattani intézet. Igazgató : d r. C s u k á s  Z o l t á n . .  Dj. 
gyak., fizt. ts. : Nagy Ilona. Fizt. ts. : dr. Sátori József. Djt. gyak. : 
Arros Jenő, Kovács Tibor, Nagy Barnabás és Vágó Szilárd. '

21. Növénytani intézet. Igazgató: d r .  M á t h é  I m r e  mt. Dj. 
gyak., fizt. ts. Djt. gyak. : Sári Katalin.

22. Botanikus kert. Igazgató: d r .  M á t h é  I m r e  mt. Djt. 
gyak. : Csedreki Olga.

23. Matematikai szeminárium. Igazgató : megbízandó tanár. 
Fizt- ts. : dr. Barna Béla.

5. A M. KIR. TISZA ISTVÄN-TUDOMÄNYEGYETEM 
KÖNYVTÁRA.

Könyvtári bizottság az 1941/42. tanévtől az 1944/45. tanév végéig 
tartó ciklus első évében.

Elnök : d r .  P a p  K á r o l y  prorector. Tagok a reform átus hit- 
tudományi kar részéről : dr. Varga Zsigmond rendes és D. dr. Kál- 
lay Kálm án póttag ; a jog- és állam tudom ányi kar részéről : dr. 
Kováts Andor rendes és dr. Zachár Gyula póttag ; az orvostudo­
mányi kar részéről :. dr. Borsos-Nachtnébel Ödön rendes és dr. 
Sántha Kálm án p ó tta g ; a bölcsészettudományi kar ré szérő l: 
dr. M illeker Rezső rendes és .választandó póttag ; a könyvtár részé­
ről : dr. Nyireő István igazgató.

VII.

Vizsgálati bizottságok.
1. A REFORMATUS HITTUDOMÁNYI KARON:

Alapvizsgálati bizottság: Elnök: a m indenkori dékán. H. elnök: 
a prodékán. Tagok : a kar összes tanárai. — Theológiai doctori 
szigorlati bizottság : Elnök : a m indenkori dékán. Tagok : a kar 
összes tanárai, kari ülés keretében.

2. A JOG- ÉS ÁLLAMTUDOMÁNYI KARON.

1. I- alapvizsgálati bizottság : Elnök d r .  S z t e h l o  Z o l t á n .
H. elnök : dr. Baranyai Béla. Tagjai : a k ar valam ennyi tanára. —
2. II. alapvizsgálati bizottság : Elnök : d r .  B o z ó k y  F e r e n c
H. elnök : d r .  H a e n d e l  V i l m o s .  Tagjai : a kar valam ennyi 
tanára. — 3. III. alapvizsgálati bizottság: Elnök : d r .  K o v á t s  
A n d o r .  H. elnök: dr. Z a c h á r  G y u l a .  Tagjai a kar valam ennyi 
tanára. — 4. Jogtudományi államvizsgálati bizottság : Elnök : d r. 
B a c s ó  J e n ő .  H. e ln ö k : d r -  Z a c h á r  G y u l a .  B eltagok :



*

a kar valam ennyi tanára. Kültagok : dr. Magoss György ny- pol­
gárm ester és dr Vásáry István országgyűlési képviselő. — 5. 
Államtudományi államvizsgálati bizottság. Elnök : d r .  B o z ó k y  
F e r e n c .  H. elnök: d r. S z á d e c z k y - K a r d o s s  T i b o r .  Bel­
tagok : a kar valam ennyi tagja. Kültag : dr. Vásáry István ország- 
gyűlési képviselő.

3. AZ ORVOSTUDOMÁNYI KARON:

S z i g o r l a t i  b i z o t t s á g o k :

a) I.orvosi szigorlat. 1—2. Kémia-fizikából elnökök : d r. J  e- 
n e y  E n d r e  és dr .  W e n t  I s t v á n .  Kémiából vizsgáló : dr. 
Bodnár János, h. vizsgáló: dr. S traub János. Fizikából vizsgáló: 
dr. Szalay Sándor, h. vizsgáló : dr. Bodnár János. — 3. Anatómiá­
ból elnök : d r. B o r  s o s-N a c h t n é b e l  Ö d ö n .  Vizsgáló : dr. 
Jankovich László, h. vizsgáló : dr. Törő Imre. — 4. Élettanból
elnökök : d r .  B o d n á r  J á n o s  és dr .  S z a l a y  S á n d o r .  Vizs­
gáló : dr. W ent István, h. vizsgáló : dr. Lissák Kálmán. — b) II. 
orvosi szigorlat: 1. Kórbonctanból elnökök: d r .  J a n k o v i c h
I. á s z l ó  és dr .  W e n t  I s t v á n .  Vizsgáló : dr. Borsos-Nachtnébel 
Ödön, h. vizsgáló : dr. Jankovich László. — 2. Gyógyszertanból 
elnökök : d r .  B o d n á r  J á n o s  és dr .  S z a l a y  S á n d o r .  Vizs­
gáló: dr. Jeney Endre, h. vizsgáló : dr. Bókay Zoltán. — 3. Kor­
tanból elnök : d r .  J e n e y  E n d r e .  Vizsgáló : dr. Went István, h. 
vizsgáló : dr. Lissák Kálmán. — c) III. orvosi szigorlat. 1. Belgyó­
gyászatból elnökök : d r .  B ó k a y  Z o l t á n  és dr .  S á n t h a
K á l m á n .  Vizsgáló: dr. Fornet Béla, h. vizsgáló: dr. Udvardy 
László. — 2. Sebészetből elnökök : d r .  J e n e y  E n d r e  és dr .  
O r s ó s  J á n o s  I m r e .  Vizsgáló : dr. H üttl Tivadar, h. vizsgáló : 
dr. Bäcker István. — 3. Szemészetből e lnökök : d r .  V e r z á r
G y u l a  és dr .  C s i l l é r y  A n d r á s .  Vizsgáló : dr. Kettesy
Aladár, h. vizsgáló : dr. Miklós Andor. — 4. Szülészet és nőgyó­
gyászatból elnökök : d r .  J a n k o v i c h  L á s z l ó  és dr .  J e n e y  
E n d r e .  Vizsgáló : dr. Kovács Ferenc. H. vizsgáló : dr. Ebergér.yi 
Sándor. — 5. Ideg- és elmekórtanból elnök : d r .  F o r n e t  B é l a .  
Vizsgáló : dr. Sántha Kálmán, h. vizsgáló : dr. Fornet Béla. — 6. 
Gyermekgyógyászatból elnök : d r .  W e n t  I s t v á n .  Vizsgáló : dr. 
Bókay Zoltán, h. vizsgáló : dr. K ulin László. — 7. Bőr- és nemikór- 
tanból elnök : d r .  K e t t e s y  A l a d á r .  Vizsgáló : dr. Orsós János 
Imre. H. vizsgáló : dr. Skutta Árpád. — d) IV. orvosi szigorlat. 1. 
Törvényszéki orvostanból elnök : d r .  K o v á c s  F e r e n c .  Vizs­
gáló : dr. Jankovich László. H. vizsgáló: dr. Ökrös Sándor. — 2. 
Közegészségtanból elnök :, d r .  K o v á c s  F e r e n c .  Vizsgáló : dr. 
Jeney Endre, h. vizsgáló : dr. G ärtner István.

Helyettes elnök valam ennyi szigorlati bizottságban a prodé- 
kán, vagy a kari jegyző.



4. DEBRECENI M. KIR.
KÖZÉPISKOLAI TANÄRVIZSGÄLÖ BIZOTTSÁG.

Elnök : d r .  P a p  K á r o l y .  Alelnök : dr. v i t é z  M é s z á r o s  
E d e. Ügyvezető alelnök : d r .  S z a b ó  D e z s ő .  Vizsgáló bizto­
sok : A m agyar és finnugor nyelvészetből : dr. Bárczi Géza és dr. 
Papp István. A m agyar irodalom ból: dr. Pap Károly és Péterffy 
László. A classica-philologiából : dr. Benigny Gyula, vitéz dr. Bes­
senyei Lajos, dr. vitéz Mészáros Ede, dr. Szabó Árpád és dr. Varga 
László. A ném et nyelv- és irodalomból : dr. Pukánszky Béla. A 
francia nyelv- és irodalomból : dr. Hankiss János. Az angol nyelv- 
és irodalomból : dr. Fest Sándor. Az olasz nyelv- és irodalomból : 
dr. Trom batore Gaetano és dr. Wallisch Oszkár. A m agyar törté­
nelem és m űvelődéstörténetből : dr. Kiss István. Az egyetemes tör­
ténelemből : dr. Divéky Adorján, dr. Paulovics István és dr. Szabó 
Dezső. A m űvészettörténetből: dr. Mitrovics Gyula. A földrajzból: 
dr. M árton Béla és dr. M illeker Rezső. Az állattanból : dr. Hankó 
Béla. A növénytanból : dr. Soó Rezső. Az ásvány- és földtanból : 
dr. Ferenczi István és dr. Hoffer András. A fizikából : dr. Gyulai 
Zoltán, dr. Szalay Sándor, dr. Széli Kálm án és dr. Tóth Lajos. A 
m atem atikából : dr. Dávid Lajos. A kémiából : dr. Bodnár János 
és ifj. dr. Tankó Béla. A filozófiából : dr. Boda István és dr. M it­
rovics Gyula. A pedagógiából : dr. M akkai Sándor, dr. Mitrovics 
Gyula és dr. Papp Ferenc. Vizsgáztatnak még : a szlovák és ru tén  
nyelv- és irodalomból : dr. Kniezsa István, a szlovák irodalomból : 
dr. Sziklay László, az á lla ttan b ó l; dr. Csukás Zoltán és dr. Sátori 
József, a növénytanból : dr. M áthé Imre.

A Tanárvizsgáló Bizottság ezidőszerint a következő szak­
csoportokból tart vizsgálatot és ad ki képesítő ok levelet: 1. Ma­
gyar és latin nyelv és irodalom. 2. M agyar és hém et nyelv és iro­
dalom. 3. M agyar és francia nyelv és irodalom. 4. M agyar és angol 
nyelv és irodalom. 5. M agyar és olasz nyelv és irodalom. 6. M agyar 
é$ szlovák nyelv és irodalom. 7. M agyar és ru tén  nyelv és iroda­
lom. 8. M agyar és történelem. 9. Görög és latin  nyelv és irodalom.
10. Latin és ném et nyelv és irodalom. 11. Latin és francia nyelv és 
irodalom. 12. Latin és angol nyelv és irodalom. 13. Latin és olasz 
nyelv és irodalom. 14. Latin és szlovák nyelv és irodalom. 15. La­
tin és ru tén  nyelv és irodalom. 16. Német és francia nyelv és iro­
dalom. 17. Német és angolnyelv és irodalom. 18. Német és olasz 
nyelv és irodalom. 19. Német és szlovák nyelv és irodalom. 20. 
Német és ru tén  nyelv és irodalom. 21. Angol és francia nyelv és 
irodalom. 22. Angol és szlovák nyelv és irodalom. 23. Angol és ru ­
tén nyelv és irodalom. 24. Olasz és francia nyelv és irodalom. 25. 
Francia és szlovák nyelv és irodalom. 26. Francia és ru tén  nyelv és 
irodalom. 27. Olasz és szlovák nyelv és irodalom. 28. Olasz és ru ­
tén nyelv és irodalom. 29. Történelem és latin nyelv és irodalom. 
30. Történelem és földrajz. 31. Földrajz és term éseztrajz. 32. Tér-



m észetrajz és kémia. 33. Kémia és fizika. 34. M atematika és fi­
zika. 35. M űvészettörténet és filozófia, m int harm adik tárgy.

VIII.

Pályatételek.
1. A REFORMÁTUS HITTUDOMÁNYI KARON.

1. Bibliai vallástörténetből: A hellenistikus mystériumok és az újszö­
vetség érintkezési pontjai.

2. Az assyr-babiloni nyelvészet és irodalom körébő l: Minő képet feste­
nek Israel történetéről az assyr-babiloni. feliratok Omri idejéből Kr e. 
{586-ig ? — A kép egybevetendő a megfelelő Ószövetségi tudósításokkal.

3. L itu rg ika: Katechizmusi énekeink hymnologiai értékelése.
4. Homiletika : Az  alkalomszerűség problémája az igehirdetésben.
5. Valláspedagógia: Az iskolai vallástanítás és a gyermek és ifjúsági 

misszió összefüggései. .
6. Ószövetségi írásmagyarázat : Az Ezékiel könyvére vonatkozó újabb 

kutatások kritikai ismertetése.
7. Arab nyelv : Haggadisztikus elemek a Koránban.
8. Újszövetségi írásmagyarázat: Virágvasárnaptól husvétig (Az idevo­

natkozó bibliai szövegek exegesise).
9. Az egyházi élet ismertetése körébő l: A magyar református egyházi

sajtó és irodalom ügye. Helyzetkép, elvek és feladatok.
10. A pásztori és gyülekezeti misszió köréből : Az egyéni lélek és a gyü­

lekezeti közösség összekapcsolásának szempontjai és módjai a missziói munka 
különböző ágaiban.

11. A külmisszió köréből : Magyar református egyházunk külmissziói 
kötelezettsége, e téren eddig végzett munkája és jövőbeli feladatai.

12. Dogmatika : Eleveelrendeléshit és fatalizmus.
13. Vallásbölcsészet: Vallás és erkölcs.
14. Valláslélektan : Hit és kétely.
15. Erkölcstan: Az egyéni és közösségi ethika Jézus Krisztus evangé­

liumában.
16. Egyháztörténelem : A reformáció hatása a könyvnyomtatás fejlődé­

sére, különös tekintettel Magyarországra.

2. A JOG- ÉS ÁLLAMTUDOMÁNYI KARON.
1. A római jogból : Datio in solutum.
2. A magyar alkotmány- és jogtörténetből : Ladányi Gedeon jogtörté­

netírói működése. (Ismertetendő a jogtörténet tantörténetének keretében).
3. Magyar közjogból: A szokás, mint jogforrás.
4. A közgazdaságtanból: A tervgazdálkodás.
5. A statiszt ikából: Az  index-számok.



6. A jogbölcseletből: A  módszer és rendszer kérdése a jogbölcselet ma­
gyar irodalmában.

7. A nemzetközi jo g b ó l: A semlegesség a nemzetközi jogban.
8. A magyar magánjogból: A  szokásjog lényege és jelentősége a magyar 

magánjogban.
9. A magyar polgári törvénykezési jo g b ó l: A bíróság és a felek perbeli 

cselekményeinek jogi természete és azok hatása.
10. A büntetőjogból: Büntetőjogunk és büntetőper jogunk tudományának 

irodalomtörténete a XX. század első négy évtizedében.
11. A kereskedelmi és váltó jogból: Részvényjogunk reformja.
12. Az egyházjogból: Az egyházi fegyelem fogalma és gyakorlásának 

módjai.
13. A poli tikából: Egyéni és közszabadság.
14. A magyar közigazgatási jo g b ó l: Jogalkotás-Közigazgatás-Bíráskodás.
15. A magyar pénzügyi jogból : A társulati adó.

3. AZ ORVOSTUDOMÁNYI KARON.
1. Anatómiából : Vizsgáltassanak a) A grandula paratyreoideia terhes­

ségi elváltozásai. — b) Az idegsejtek belső secretiós tevékenysége. — c) Az 
idegmentes szívcső beidegzése szövettenyészetekben.

2. Orvosi f iz ikábó l: Hang-ingerküszöb vizsgálatok különböző hangma­
gasságok mellett. 2. Szabadon választható fejezet a fizika valamelyik orvosi 
vonatkozású részéből, saját vizsgálatok alapján.

3. Orvosi kémiából : a) Szabadon választandó biokémiai tárgyú kísér­
leti tanulmány, b )Szabadon választandó orvosi mikroanalitikai tárgyú kí­
sérleti tanulmány, c) Szabadon választandó törvényszéki kémiai tárgyú kí­
sérleti tanulmány, d) Szabadon választandó dohánybiokémiai tárgyú kísér­
leti tanulmány.

4. Közegészségtanból: Vizsgálja a pályázó a növényi festékek befolyá­
sát a mikroorganismusok életfolyamataira.

5. Gyógyszertanból: Vizsgálja a pályázó a lecithasek előfordulását és 
hatását.

6. Kórbonctanból: Vizsgáltassák a .férfi és női nemiszervek tubercu- 
losisa, különös tekintettel a tüdő-tuberculosissal való kapcsolatra.

7. Törvényszéki orvostanból : Vizsgáltassák a vér alkohol-tükre külön­
böző betegségekben elhaltakban.

8 Élettanból : 1. Vizsgáltassák meg thymus-k'ivonatok hatása a szervek 
adrenalin-érzékenységére. 2. Vizsgáltassák meg adrenalin oldatok stabilitása 
lipoidok jelenlétében.

9. Kórtanból : Vizsgáltassák meg Bi-avitamin’osisos patkányok haránt­
csíkolt és síma izmainak, valamint idegrendszerének acetylcholin- és cho- 
linesteraze-tartalma.

10. Ideg- és e lmegyógyászatból: 1. Tanulmányoztassék a debreceni ideg­
klinika ischyasos beteganyaga, különös tekintettel a kór származásra. 2. A 
különböző kóroktani tényezők szerepe az involutiós psychosisokban.



11. Szemészetből:  A színtévesztés quantitativ és qualitativ mefhatáro- 
zása pigmentszínekkel.

12. Gyermekgyógyászatból : Vizsgáltassék meg a különböző tápszerek 
specifikus dinamikai hatása.

13. Bőr- és nemikórtanból; a) A faggyúmirigyek viselkedése acne vul­
garis eseteiben, különös tekintettel a szöveti elváltozásokra, b) A gonococ­
cus alaki és fejlődési tulajdonságai gennyben és tenyészetben.

14. Szülészet és nőgyógyászatból : A májfunctiós próbák értéke a ter­
hesség különböző phasisaiban.

15. Belgyógyászatból : Vizsgáltassék a tüdőgyulladás lefolyása és gyó­
gyulása a sulfamidok hatására a klinika régebbi és újabb beteganyagának 
feldolgozásával.

16. Sebészetből : A klinika vesegümőkórban szenvedő betegeinek to­
vábbi sorsa.

17. Stomatologiából: Praecancerosus állapotnak tekinthető-e a szájban 
előforduló leukoplakia ?

4. A BÖLCSÉSZETTUDOMÁNYI KARON.
1. Filozófiából: Az idealizmus fajai.
2. Pedagógiából : Sajátos pszichológiai szempontok a nőnevelésben.
3. Görög filológiából : A  homerosi kérdés mai állása.
4. Latin filológiából : Quern locum Horatius inter scriptores satirarum 

Romanos obtineat.
5. Magyar nyelvészetből : A felsőnyelvállású magánhangzók mennyiségi 

eltérései a magyar nyelvterületen. (Térképpel.)
6. Magyar népnye lvbő l: a) Valamely debreceni civisfoglalkozás munka­

menete és szókincse, (Az élőnyelv és levéltári kutatások alapján.) vagy b) 
Egy magyar falu valamely népi foglalkozásának munkamenete és szókincse.

7. Magyar irodalomból: Volt-e és milyen hatással volt Debrecen és kol­
légiumának szelleme és múltja az ifjú Arany lelkületére ?

8. Német irodalomból. Arany János és a német szellemi élet.
9. Francia nyelv és irodalomból: A francia nyelv és irodalom oktatása 

Debrecen és a Tiszántúl iskoláiban.
10. Ola&z nyelv és irodalomból: Az olasz nyelv és kultúra múltja és je­

lene Debrecenben és a Tiszántúlon.
11. Szláv nye lvésze tbő l: Valamely szlovák, vagy rutén helység nyelv­

járása.
12. Szláv irodalomból: a) Kárpátorosz dráma, b) Magyar hatások a XIX. 

század szlovák irodalmára.
13. Magyar történelemből : Sinay Miklós történetírói működése.
14. Egyetemes történelemből : Nagy Károly a régi és modern történet- 

írás tükrében. .
15. Keleteurópai tö r ténetbő l: Nagy Lajos lengyel királysága.
16. Ökori történelem és klasszikus archaeológiából : Debrecen-vidéki 

rómaikori szarmata-települések és leletek,
17. Földrajzból: Szabadon választott tétel Magyarország földrajzából.
18. Ásvány- és fö ld tanból: a) Valamely visszatért bányahely ásványai, 

gyűjtésekkel, b) Valamely visszatért terület geológiai viszonyai.



19. Állattanból: Szabadon választott tétel az állatökológia, a faunisz- 
tika, a rendszertan, a szövettan, vagy az élettan köréből.

20. N övénytanból: Valamely kisebb ökológiai, rendszertani, vagy nö­
vényföldrajzi kérdés kritikai feldolgozása.

21. Elméleti f i z ikábó l: Szabadon választott tétel az atómmag-fizika 
köréből.

22. Kísérleti f i z ikábó l: 1. Kísérleti vizsgálatok a mesterséges rádióakti­
vitás köréből. — 2. Szabadon választott tétel, saját kísérleti vizsgálatok
alapján.

23. Kísérleti és analitikai kém iábó l: 1. A Fabinyi-féle perturbációs hi­
potézis alapján előállított klórgázok összehasonlító fizikai és kémiai vizsgá­
lata. — 2. Szabadon választandó analitikai kémiai tárgyú kísérleti tanulmány.

24. Organikus kém iábó l: Szabadon választott biokémiai vonatkozású 
organikus kémiai kísérleti tanulmány.

25. Matematikából: Szabadon választott tanulmány a konformis lekép­
zés elméletéből.

Pályázati  szabályok .
1. A debreceni m. kir. Tisza István-Tudom ányegyetem  által hirdetett pá lya­

kérdésekre csakis ennek az egyetem nek rendes hallgatói pályázhatnak. 
A pályázatban résztvehetnek olyanok is, kik a  pályázati határidő le járta­
kor ugyan m ár az egyetemtől nyert végbizonyítvány birtokában vannak, de 
a pályakérdés m eghirdetésekor még az egyetem rendes hallgatói voltak.

2. A pályam űvek nyelve, hacsak m ás nincs kikötve, magyar.
3. A pályam űvek b eadásának  határideje m inden év április 20. napja

A pályadíjak k iosztása az egyetem évzáró közgyűlésén történik.
4. A pályam űvek negyedrét a lakban, idegen kézzel, vagy lehetőleg írógéppel,

tisztán, de m indkét esetben csak a  lap egyik o ldalára írva, lapszám ozva, 
bekötve és jeligével ellátva, az illetékes kar dékáni h ivatalához nyúj­
tandók be.

5. A pályam űvekhez használt források és segédeszközök á lta lánosságban  s
együttesen a m unka elején m egjelö lendők; a felhasználás helyei 
pedig felism erhetően, rövidítetten lapszám  szerint is idézendők vonal 
alatt. (A teljes cím, kiadás, m egjelenési hely s idő.)

6. A szerző nevét, egyetemi tanszakát, illetőleg a  pályázatra való jogosultság
megjelölését tartalm azó lepecsételt levélen ugyanaz a  jelige álljon, 
mint a pályam ű cím lapján.

7. A felsorolt feltételeknek meg nem felelő, vagy a  kitűzött határidő után beadott
pályam űvek pályázatra nem  bocsáttatnak, illetőleg nem ju talm aztatnak.

8. Az illetékes kar a pályadíjat az  aránylag  legjobb pályam űnek csak
abban  az esetben adja ki, ha az  m agában véve is méltó a  jutalom ra. 
Ha két olyan pályam ű találtatnék, melynek mindegyike m agában véve 
is méltó a jutalom ra, a  kar közöttük m egoszthatja a  pályadíjat.

9. A pályadíjat rendszerint csak egy dolgozó nyerheti e l ; társszerzők nem
nyerhetnek jutalm at. De ha valam ely pályakérdésnél az  azt kitűző kar 
többek közrem űködését is helyénvalónak találná, ezt a körülm ényt a 
pályázat m eghirdetésekor külön megjegyzi s ez esetben a  pályadíj 
társszerzőknek is kiadható.

10. A benyújtott pályam űvek nem adatnak  vissza, hanem  a kar levéltárában
helyeztetnek el.

11. A pályam ű a szerző tulajdona m arad, aki azt szabadon  kiadhatja . H a a pálya
mű k iadásával az  egyetemi pályázatra, illetőleg ju ta lm azására  hivatkozik 
köteles a  b írálatokat egész terjedelm ükben a  dolgozat mellett kinyom atni



y t f a
Bizottságok.

1. Egyetemi diákjóléti bizottság. Elnök : dr. Bókay  Zoltán. (Az 1939—
40. tanévtől az ^1941 42/ tanév végéig). 2858/1938^39. etsz. Alelnök : dr. 
Szádeczky-Kardoss  Tibor. (Az 1941—42. tanévtől az 1944—45. tanév végéig.) 
2562/1936—37. e t s z . - T a g o k :  1. a református hittudományi karról: D. dr. 
Kállay  Kálmán és dr. Erdős Károly, 2. a jog- és államtudományi karról : 
dr. Bacsó Jenő és dr. Kun  Béla, 3. az orvostudományi karról : dr. Bodnár 
János és dr. Borsos-Nachtnébel Ödön, v é g ü l: 4. a bölcsészettudományi kar­
ról : dr. Pap Károly és dr. Fest Sándor, továbbá minden kar részéről, az 
ifjúság által kiküldött egy rendes és egy pótképviselő. — B i z o t t s á g i  
e l ő a d ó k :  A Mensa ügyeiben : dr. Bodnár János. — A Tisza-internátus 
ügyeiben : dr. Kun  Béla. — A Leánykollégium ügyeiben : dr. Bacsó Jenő. — 
A Bocskay Diákotthon ügyeiben : dr. Erdős Károly. — Diákjóléti ügyekben : 
dr. Kun  Béla. — A Mensa Ácademica gondnoka : Felker János. — A Tisza 
István-Internátus gondnoka : Kölönte  Géza. — Az egyetemi Leánykollégium  
vezetője -.Ravasz Gizella. — A Bocskay Diákotthon vezetője : Halmy  Endre. 
A diákjóléti bizottság és iroda pénztárosa : Emődi István. — A diákjóléti 
iroda berendelt tisztviselője : Petry  Béláné díjnok.

2. Testnevelési bizottság. (1094/1926—27., 864/1929—30. és 112/1930—31.
etsz. Tagok megbízatása az 1939—40. tanévtől 3 évre terjed.) El­
nöke : a mindenkori Rector. Tanácsi m egbízott: dr. Milleker Rezső.
(Megbízatása az 1939—40. tanévtől az 1941—42. tanév végéig tart. 2039/1938—
39. etsz.) T agok: a református hittudományi kar részéről: dr. Erdős Ká­
roly és D. dr. Kállay  Kálmán ; a jog- és államtudományi kar részéről : dr. 
Haendel Vilmos és dr. Baranyai B é la ; az orvostudományi kar részéről: 
di. Kettesy  Aladár és dr. Bókay  Z oltán ; a bölcsészettudományi kar ré­
széről : dr. Hankiss János és dr. Divéky  Adorján.

Testnevelési tanárok: vitéz Hadházy Dezső Batthyányi-utca 17. (III. 7.) 
Schmidt Gyula Magoss György-tér. 9. Tankovics Katalin, Ferenc József-út 
77. Vívómester : Ferenczy Pál, Vígkedvű Mihály-utca 49. Jegyző : dr. Kard­
hordó Sándor.

3. Az egyetem területének rendezésére alakított karközi bizottság 
(210, 1543/1930—31., 3688/1939—40. etsz.) Tagok megbízatása az 1942—43. tanév 
végéig tart. Elnöke a mindenkori Rector. Tagok : a református hittudo­
mányi kar részéről : dr. Vasady Béla, a jog- és államtudományi kar 
részéről : dr; Bacsó Jenő ; az orvostudományi kar részéről : dr. Bókay  Zol­
tán ; a bölcsészettudományi kar részéről : dr. vitéz Mészáros Ede és dr. 
Szabó  Árpád.

4. A Népszerű Főiskolai Tanfolyam rendező bizottsága. Elnöke : 
dr. Hankiss János. — Titkár : dr. Medveczky  Károly. — B eltagok: 
dr. Varga Zsigmond, dr. Vasady  Béla, dr. Szádeczky-Kardoss  Tibor, 
dr. Kováts  Andor, dr. Jeney Endre, dr. Pap Károly, dr. Milleker 
Rezső és dr. Hankiss János. Kültagok : dr. Lindenberger János, D. dr. Ré­
vész  Imre, dr. Balogh Sándor és dr. Kölcsey  Sándor. 556/1937—38. és 3633/



1938—39. etsz.) Megbízatás az 1941—42. tanévtől az 1944—45. tanév végéig  
terjed.

5. Gazdasági bizottság. E lnök: dr. Kun  Béla. H. elnök : • dr. Főmet  
Béla. T agok: a hittudományi kar részéről: dr. Varga Zsigmond és dr. 
Erdős Károly ; a jog- és államtudományi kar részérő l: dr. Kun  Béla és 
dr. Baranyai B éla; az orvostudományi kar részéről: dr. Jankovich László 
és dr. Hüttl Tivadar ; a bölcsészettudományi kar részéről : dr. Kiss  István 
és dr. Milleker Rezső ; továbbá : dr. Bókay  Zoltán a kiin. bizottság elnöke; 
h. elnöke : dr. K ettesy  Aladár, végül : dr. Szabó Imre gazd. hiv. igazgató.

6. Egyetemi hallgatók becsületügyeinek elintézésére kiküldött bizott­
ság. (1212/1932—33. és 936/1938—39. etsz.) Elnöke : a mindenkori Rector. Tag­
jai :D. dr. Kállay  Kálmán, dr. Makkai Sándor, dr. Baranyai Béla, dr. Sztehlo 
Zoltán, dr. Went István, dr. Orsós János Imre, dr. Kiss  István- és válasz­
tandó tag.

X.

Egyetemi ifjúsági egyesületek.
1. Debreceni Egyetemi Atlétikai Club. Felügyelő tanár : dr. Milleker 

Rezső. Megbízatása az 1937—38. tanévtől az 1940—41. tanév végéig terjed. 
(3601/1937—38. etsz.) Ifj. elnök : Futó József tanárjelölt. Főtitkár : dr. Kard­
hordó Sándor. Széchenyi-utca 12.

2. Egyetemi Hatvani prof. öreg cserkész csapat. Szervező bizottsági 
elnök : dr. Kállay Kálmán. Csapatparancsnok : dr. Márton Béla. Parancsnok 
helyettes : Szabó  Endre th. Kálvin-tér 16.

3. Debreceni Bethlen Gábor Kör. Felügyelő tan ár: dr. Vasady Béla. 
(552/1929—30. etsz.) Elnök : választás alatt.

4. Egyetemi Szent László Kör. Felügyelő tanár: dr. v. Mészáros Ede. 
E lnök: Gloviczky  Zoltán oh. Szent László Kollégium.

5. Debreceni Egyetemi és Főiskolai Luther Szövetség. Felügyelő tanár: 
dr. Sztehlo Zoltán. Elnök : Tamássy Jenő jh.

6. Gör. kath. Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Vasvári Pál Köre. Ta­
nárelnök : dr. Baranyai Béla. Elnök : Papp Sándor. Lakása : Vilmos császár- 
kőrút 74.

7. Egyetemi Zenekör. Felügyelő tan ár: dr. Csilléry  András. Elnök : 
Ujfalussy József bh. Ferenc József-út 49. II. em.

8. Jogász ifjúsági Egyesület. Felügyelő tanár : a mindenkori jog- és 
államtudománykari dékán. Elnök : Székely  László, Kálvin-tér 16.

9. Magyar diákok „Pro Christo“ Szövetsége. (Magyar Evangéliumi Kér. 
Diákszövetség.) Felügyelő tanárok : dr. Erdős Károly, D. dr. Kállay  Kálmán, 
dr. Makkai  Sándor, D. dr. Révész  Imre, dr. Tankó Béla, dr. Vasady Béla. 
Elnök : Török Ede th. Lakása : Kálvin-tér 16.

10. Székely Egyetemi és Főiskolai Hallgatók Egyesülete debreceni fiókja  
Felügyelő tan ár: dr. Kiss István. Elnök : Könyves  Pál jh. Nyíl-u. 85.

11. A Magyar Református Diákok Soli Deo Gloria Szövetségének deb­
receni csoportja. Elnök : dr. Kiss István. Titkár : B. Major Pál jh. Kálvin- 
tér 16.



Tanári lakáscímek.
I. A reform átus hittudom ányi karon.

Nyilvános rendes tanárok :

1 dr. Varga Zsigmond, Komlóssy-út 50. Telefon : 13—08.
2. D. dr. Kállay  Kálmán, Szappanos-utca 27.
2 dr. Erdős Károly, Péterfia-utca 13. Telefon : 13—18.
4 D. dr. Révész Imre, Kálvin-tér 17. Telefon : 28—22.
5. dr. Mákkai Sándor, Dóczy József-út 5. I. em. Telefon : 11—17.
6 dr. Vasady Béla, Dóczy József-út 1. Telefon : 19—30.

Nyilvános rendkívüli tanárok :

7. dr. Czeglédy  Sándor, Simonyi-út 36.
8. dr. Török István, Lugossy-utca 4.

Nyugalmazott nyilvános rendes tanárok :
1. dr. Zoványi Jenő, Budapest, I., Böszörményi-út 15.
2. D. Erdős József, Péterfia-utca 13. Tdlefon 13—18.
3. D. Kiss  Ferenc, Budapest, Stefánia-út 29.
4. Csánki Benjamin, Rákóczi-út 30. Telefon : 34—45.

Magántanárok :

1. dr. Soós Béla, Széchenyi-utca 4. Telefon : 29—06.
2. dr. Zsíros József, Sárospatak, református főiskola.

II. A jog- és állam tudom ányi karon.

Nyilvános rendes tanárok :

1. dr. Kun  Béla, Simonyi-út 34. Telefon : 30—06.
2. dr. Bacsó Jenő, Vilmos császár körút 76. I. Telefon : 19—83.
3. dr. Haendel Vilmos, Török Bálint-utca 18. Telefon : 10—76.
4. dr. Kováts  Andor, Rákóczi-utca 42.
5. dr. Bozóky  Ferenc, Dóczy József-út 5. I. Telefon : 14—38.
6. dr. Baranyai Béla, Vilmos császár-kőrút 76. Telefon : 25—44.
7. dr. Szádeczky-Kardoss  Tibor, Simonyi-út 17. Telefon : 30—90.
8. dr. Zachár Gyula, Ferenc József-út 22/24. III. Telefon : 12—03. 
9 dr. Sztehlo Zoltán, Péterfia-utca 46. Telefon : 31—13.

10. dr. Flachbarth Ernő, Komlóssy-út 30.
11. dr. Szontagh Vilmos, Simonyi-út 6.

Címzetes ny. r. tanár :

1 dr. Dezső Gyula, Kecskémét, Jogakadémia.



Nyugalmazott nyilvános rendes tanárok :
1. dr. Bernolák Nándor, Budapest, V., Erzsébet-tér 14.
2. dr. Mártonffy Marcel, Budapest, V., Lipót-körút 2. V. 29.
3 dr. Kun  József, Hejőcsaba.

Magántanárok :
1. dr. Nizsalovszky Endre, Budapest, II., Apostol-utca 16.
2. dr. Ullein-Reviczky Antal, Budapest, Külügyminisztérium.
3. dr. Sárffy Andor, Budapest, V., Pozsonyi-út 48.
4. dr. Schultheisz Emil, Budatétény, Arany János-utca 20.
5. dr. Schőnvitzky Bertalan, Eger, Jezsuita-u. 1.
6. dr. Wünscher Frigyes, Budapest, XII., Fodor-utca 6.

III. Az orvostudományi karon.

Nyilvános rendes tanárok :
1 dr. Hüttl Tivadar, Vilmos császár-kőrút 78. Telefon : 21—16.
2. dr. Bodnár János, Simonyi-út 16.
3. dr. K ettesy  Aladár, Vilmos császár-kőrút 78. I. sz. tanári villa. Telefon : 

30—62.
4. dr. Főmet  Béla, Vilmos császár-kőrút 78. II. sz.tanári villa.

T elefon: 12—27.
5. dr. Bókay Zoltán, Vilmos császár-kőrút 78. II. sz. tanári villa.

Telefon : 10—97.
6. dr. Jankovich László, Dóczy József-út 3. Telefon : 11—06.
7. dr. Jeney  Endre, Vilmos császár-kőrút 72. Telefon : 26—81.
8. dr. Verzár Gyula, Vilmos császár-kőrút 78. I. sz, tanári villa.

Telefon : 16—45.
9. dr. Kovács Ferenc, Vilmos császár-kőrút 78. Szülő- és nőbeteg klinika. 

Telefon : 21—71.
10. dr. Went István, Dóczy József-út 8. Telefon: 15—49.
11. dr. Borsos-Nachtnébel Ödön, Vilmos császár-kőrút 46. Telefon : 10—62.
12 dr. Csilléry András, Dóczy József-út 7. I. Telefon : 12—38.
13. dr. Orsós János Imre, Csapó-utca 1—3. IV. em. 2. Telefon : 21—43.
14. dr. Sántha Kálmán, Vilmos császár-kőrút 78. Ideg- és elmeklinika. 

Telefon : 19—44.

Nyilvános rendkívüli tanár :
1. dr. Szalay Sándor, Dózsa-utca 8/b.

Címzetes rendkívüli tanárok :
1 dr. Nagy  Géza, Kaposvár, Közkórház.
2. dr. Schmidt Lajos, Budapest, IX., Bakács-tér. Eötvös Loránd sugár­

kórház.
3. dr. Mikó Gyula, József kir. herceg-utca 3/5. Telefon : 21—89.
4. dr. Probstner Arthur, Budapest, XI., Horthy Miklós-út 19. ,
5. dr. ökrös  Sándor, Kígyó-utca 49.
C. dr. Lissák Kálmán, Weszprémy-utca 5.



So

Magántanárok:

1. dr. Markó Dezső, Budapest, IV., Kaplony-utca 7. I. Telefon: 1—837—76.
2. dr. Loessl János, Magoss György-tér 19. Telefon : 31—33.
3. dr. Máday István, Budapest, IV. Petőfi Sándor-utca 11.
. Telefon : 1—896—88.
4. dr. Erdélyi Pál, Ferenc József-út 22/24. Telefon : 23 36.
5. dr. Fazakas Sándor, Kálvin-tér 14. Telefon : 21—46.
6. dr. Keller  Ferenc, Pulszky-utca 4. Telefon : 15—20.
7. dr. Köntzey  Ernő, Sátoraljaújhely, Közkórház.
8. dr. Zih Sándor, Budapest, IV. Semmelweiss-utca 4.
9. dr. Bakucz József, Budapest, I., Alkotás-utca 13.

10. dr. Orsós Jenő, Ungvár, Közkórház.
11. dr. Siegmund Ervin, Szatmárnémeti, Közkórház.
12. dr. Geszti József, Auguszta Szanatórium. Telefon : 26—26.
13. dr. Siegler János, Budapest, V., Sas-utca 19. Telefon : 1 156 60.
14. dr. Gärtner István, Simonffy-utca 1. Telefon : 25—32.
15. dr. Bäcker István, Hatvan-utca 1. Telefon : 13 05.
16. dr. Straub János, Péterfia-utca 51.
17. dr. Gulácsy Zoltán, Szombathely, Közkórház.
18. dr. Kostyál László, Kassa, Közkórház.
19. dr. Doleschall Frigyes, Léva, Közkórház.
20 dr. Szent-Pály  Ferenc, Ungvár, Bábaképezde. Telefon: 1—09.
21. dr. Törő Imre, Szent Anna-utca 10—12. Telefon : 10—35.
22. dr. Skutta  Árpád, Ferenc József-út 45. Telefon : 14—18.
23. dr. Schlammadinger József, Ungvár, Közkórház.
24. dr. Oláh Dániel, Nyíregyháza, Luther-utca 18.
25. dr. Nagy Mihály, Budapest, VI., Podmaniczky-utca 111.
26. dr. Pap Zoltán, Kassa, Közkórház.
27. dr. Jáki Gyula, Werbőczy-utca 4. Telefon : 21—63.
28. dr. Jósa László, Celldömölk, Közkórház.
29. dr. ifj. Tankó Béla, Simonyi-út 4. Telefon : 17—85.
30. dr. TJdvardy László, Hatvan-utca 1. Telefon : 11—01.
31. dr. Dzsinich Antal, Újvidék, Közkórház.
32. dr. Kulin  László, M. Kir. Állami Gyermekmenhely. Telefon : 21—61.
33. dr. Penkert Mihály, Nagyvárad, Közkórház.
34. dr. Szép  Jenő, Budapest, VIII. Mária-utca 41.
35. dr. Dóczy  Gedeon, Szolnok, Közkórház.
36. dr. Szauter Béla, Nagyvárad, Közkórház..
37. dr. Miklós Andor, Ferenc József-út 16. Telefon : 16—90.
38. dr. Meák Géza, Budapest, Endresz György-tér 1.
39. dr. Ebergényi Sándor, Szülészeti klinika. Telefon : 21—71.
40. dr. Szendi Balázs, Miskolc, Közkórház.
41. dr. Elekes György, Budapest, I. Ferry Oszkár-utca 48/b. III.
42. dr. Szép  Ödön, Varga-utca 20.
43 dr. Czukrász Ida, Csapó-utca 22.



IV. A bölcsészettudományi karon.

Nyilvános rendes tanárok :
1. dr. Pap Károly, Dóczy József-út 1. I. Telefon : 21—66.
2. dr. Kiss István, Rothermere-utca 13. Telefon : 28—41.
3. dr. Tankó Béla, Simonyi-út 4. Telefon : 17—86.
4. dr. Milleker Rezső, Ferenc József-út 16. Telefon : 16—94.
5 dr. Szabó Dezső, Vilmos császár-kőrút 72. Telefon : 20—19.
6. dr. Hankiss János, Dóczy József-út 3. Telefon : 14—24.
7 dr. Fest Sándor, Batthyányi-utca 10.
8. dr. Divéky Adorján, Vilmos császár-kőrút 28. Telefon : 29—60
9. dr. Paulovics István, Ferenc József-út 16.

10. dr. vitéz Mészáros Ede, Ferenc József-út 45—47. III.
11. dr. Pukánszky Béla, Budapest, I. Hertelendy-utca 13. Debrecen, Vilmos 

császár-kőrút 28.
12 dr. Bárczi Géza, Csillaghegy (Pest megye) Fő-utca 26. Debrecen, Bethlen- 

utca 20.

Nyilvános rendkívüli tanárok :
1. dr. Szabó Árpád, Vilmos császár-kőrút 26.
2. dr. Trombatore Gaetano, Hunyadi-utca 11. I.

Nyugalmazott nyilvános rendes tanárok :
1. dr. Láng Nándor, Budapest, I. Attila-utca 81.
2 dr. Mitrovics Gyula, Dóczy József-út 7. Telefon : 26—19.

Címzetes nyilvános rendes tanárok :
1. dr. Róth Károly, Budapest II. Iparügyi minisztérium.

Címzetes nyilvános rendkívüli . tanárok :
1. dr. Zsigmond Ferenc, Budapest, II. Margit-körút 5. a. II. 5.
2 dr. Benigny Gyula, Rothermere-utca 5.
3. dr. Márton Béla, Ajtó-utca 3. Telefon : 15—22.
4. dr. Fehér Géza, Szófia, Ungarska Legacia. (Budapest, XIV. Gyarmat­

utca 13/a.)
5. dr. Kundt Ernő, Budapest, I. Böszörményi-út 4.
6. dr. Pongrácz Sándor, Budapest, I. Vas Gereben-utca 1.
7. dr. Hoffer András, Gvadányi-utca 11.
8. dr. Bruckner Győző, Miskolc. Gróf Apponyi Albert-utca 38.
9. dr. Dudich Endréné, dr. Vendl Mária, Budapest, I., Királyhágó-utca 16.

10. dr. Arany Sándor, Andaházy-utca 4/b. Telefon : 23—52.

Magántanárok :
1. dr. Vekerdy Béla, Martinovics-utca 1.
2. dr. Gulyás József, Sárospatak, Ref. Gimnázium.
3. dr. Leidenfrost Gyula, Budapest, IX., Boráros-tér 3. IV.
4. dr. Nyireő István, Komlóssy-út 4/a. Telefon : 11—66,
5. dr. Tóth Lajos, Kígyó-utca 33.



C. dr. Berényi Dénes, Rothermere-utca 5.
7. dr. Pál Zoltán, Kolozsvár, Egyetemi Állatrendszertani Intézet.
8. dr. Karácsony Sándor, Budapest, XI., Verpeléti-utca 18.
S. dr. Balogh Béla, Hadházi-utca 16.

10 dr. Wágner János, Budapest, I. Olasz fasor 4.
11. dr. Kőfaragó-Gyelnik Vilmos, Budapest, V. Akadémia-utca 2., vagy 

Csap-utca 4. III.
12. dr. Németh Antal, Budapest, Nemzeti színház, vagy Tárogató-utca 57.
13 dr. Vajthó László, Budapest, I. Ferry Oszkár-utca 47.
14. dr. Vigh Gyula, Budapest, XIV. Nürnberg-utca 32.
15 dr. Bartha Károly, Sepsziszentgyörgy. Tanítóképző intézet.
16. dr. Papp István, Poroszlay-út 32.
17. dr. Márffy Oszkár, Budapest, II. Margit-körút 26. V. 1.
18. dr. Gulyás Antal, Pallag.
19 dr. Szalay Tibor, Budapest, IX., Üllői-út 71. IV.
20. dr. Jelitay József, Budapest, II. Bimbó-utca 5. IV. 2.
21. dr. Bobula Ida, Budapest, III., Zsigmond király-útja 114.
22. dr. Weszprémy Ferenc, Budapest, II. Iparügyi minisztérium.
23. dr. Bartha László, Pallag, Dohánykísérleti állomás.
24 dr. Varga László, Rákóczi-utca 4. I.
25. dr. Máthé Imre, Szent Anna-utca 1. I.
26 dr. Pell Mária, Budapest, III. Árpád fejedelem-útja 30.
27 dr. Weidlein János, Budapest, Vilma királynő-út 42.
2b dr. Kondor Imre, Andrássy-út 12.
29. dr. Kozocsa Sándor, Budapest, Rákóczy-út 19.
30 dr. Merényi Oszkár, Nyíregyháza, Báthory-utca 12.

Szakelőadók:
1. dr. Bodnár János ny. r. tanár, Sim onyi-út 16.
2. dr. ifj. Tankó Béla m. tanár, Simonyi-út 4.
3. dr. Vigh Gyula m. tanár, Budapest, XIV. Nürnberg-utca 32.
4. dr. Sziklay László középiskolai tanár, Kassa, Mátyás király-kőrút 3.
5. dr. Szalay Sándor ny. rk. tanár, Dózsa-utca 8/b.
6. dr. Hoffer András c. ny. rk. tanár, Gvadányi-utca 11.
7. dr. Csukás Zoltán m. tanár, Bessenyei-utca 12.
8. dr. Sátori József áll. gimnáziumi helyettes tanár, Tisza internátus.
9. dr. Máthé Imre ref. gimnáziumi helyettes tanár, Szent Anna-utca 1. 1.

10. dr. Paulovics István ny. r. tanár, Ferenc József-út 16.
11. dr. Baranyai Béláné, Vilmos császár-kőrút 76. Telefon : 25—44.
12. dr. Tóth Lajos m. tanár, Kígyó-utca 33.
13. dr. Orbán György, Hadházi-utca 26.
14. dr. Varga Ottó intézeti tanár, matematikai szakelőadó.

Lektorok :
1. dr. Wallisch Oszkár áll. gyak. gimn. tanár (olasz), Nyomtató-utca 3.
2 Molnár András középiskolai tanár (francia), Kardos-utca 3.
3. dr. Heybey Wolfgang (német), Hadházi-utca 30. Telefon : 17—20,
4. dr. Tóth László (szlovák), Andrássy-út 48,



5. dr. Kovács Máté gyak. gimn. tanár (francia), Ember Pál-utca 10.
6. dr. Mata János (román), Hadházi-utca 27. I. em. 18.
7. dr. Újhelyi Mihály líceumi tanár (rutén), Ungvár, Képezde-utca 6.
8. dr. Lengyel Imre áll. gimn. tanár (német), Nyomtató-utca 10. Tel.: 10—23.
9. dr. Popoff Mihály gör. keleti érseki helynök (orosz-bolgár), Budapest, 

VIII. József-körút 35. II. 5.
10. Sebestyén Endre (angol), Bethlen-utca 41.

Egyetem i t isztviselők.
I. Rectori h iva ta l : 1. dr. Kiss Zsigmond tanácsjegyző tanácsos. Köz­

ponti egyetem. T elefon : este 6-tól reggel 8 - ig : 25-04. Nappal : 25-00. (55 
mellékállomás). 2. dr. Ruttka Árpád fogalmazó, Batthyányi-u. 19. 3. Kuba- 
nek József irodaigazgató, Szt. Anna-u. 55. 4. M. Szűcs Margit irodafőtiszt, 
Kölcsey-utca 10. 5. Ökrös József szegődm. díjnok, Pereces-u. 26. 6. özv. Lé- 
vay Jánosné irodai kisegítő, Rákóczi-u. 12. 7. Kende Sarolta irodai kisegítő. 
Péterfia-utca 6.

II. Hittudományi K a r : 1. Módy ^László irodai kisegítő, Poroszlay-út 6
2. vitéz Szilágyi József gyakornok, Lugossy-u. 29. 3. Sulyok Sándor gyakor­
nok, Nagyvárad-u. 10. 4. dr. Rácz Jenő gyakornok, Péterfia-u. 23. 5. Kiss 
István gyakornok, Oláh Károly-u. 55. '

III. Jog- és államtudományi kar: 1. Emődi István tollnok, Vámospércsi- 
út, Bellegelő 112/b. 2. özv. Munkácsi Ferencné irodai kisegítő, Kossuth-u. 39.
3. dr. Váradi Zoltán irodai kisegítő, Vilmos cs. körút 74.

ÍV. Orvostudományi K a r :  1. Halmy Endre fogalmazó, Szt. Anna-u. 9.
2. Fazekas Piroska kezelőnő, Poroszlay-út 6. 3 Králik Erzsébet díjnok, Vil­
mos császár-kőrút 78.

V. Bölcsészettudományi Kar : 1. dr. Kardhordó Sándor s. titkár, Széche- 
nyi-utca 12. 2. Fábry Valéria díjnok, Hüvelyes-u. 6. 3. dr. Ruttka Arpádné : 
Szabó Sarolta díjnok, Batthyányi-u. 19.

VI. Egyetemi K ön yv tár:  1. dr. Nyireő István igazgató, Komlóssy-út 4/a.
2. Szabó György könyvtárnok, Csemete-u. 3. 3. Szele György alkönyvtáros, 
Ferenc József-út 18. 4. Agárdy Dezső könyvtártiszt, Vár-utca 12. 5. Sar- 
kady Ida segédtiszt, Ferenc József-út 43. 6. dr. Kondor Imre főisk. kép. 
gyak., Honvéd-u .11. 7. ifj. dr. Tankó Béláné beoszt, középisk. h. tanár, 
Simonyi-út 4. 8. Szabó Etelka beoszt, középisk. h. tanár, Poroszlay-út 17.
9. dr. Lakner Ilona főisk. kép. gyak., Ferenc József-út 43.

VII. Quaestori h iva ta l: 1. Kölönte Géza quaestor, Vilmos császár- 
kőrút 74. 2. Felker János ellenőr, Magoss György-tér 18/c. 3. Dúsa Mária 
irodafőtiszt, Bocskay-tér II. bérház. 4. özv. dr. Barts Jenőné : Fejér Erzsébet 
irodasegédtiszt, Boldogfalva-u. 26. 5. Kiss Endre irodai kisegítői Csapókert­
utca 3. 6. Oláh Róza irodai kisegítő, Központi egyetem.

VIII. Gazdasági H iva ta l: (Telefon 14—62.) 1. dr. Szabó Imre mb. igaz­
gató, Vilmos császár-kőrút 78. Tel. : 14—62. 2. Rozsályi Gergely gondnok, 
Kórház. Tel. : 31—33. 3. dr. Viszt József gondnok, Vilmos császár-kőrút 78. 
Tel. : 31—33, 12—36. 4. Győrfy Endre ellenőr, Vilmos császár-kőrút 78. Tel. :



14—62. 5. dr. Szilágyi István gondnoksegéd, Vilmos császár-kőrút 78. Tel. : 
1 4 —62. 6: Balázs János főmérnök, Boldogfalva-u. 11. Tel. : 15—21. 7. Bak 
Károly gondnoksegéd, Poroszlay-út 6. 8. Dániel János gazd. hiv. tiszt, Vil­
mos császár-kőrút 78. Tel. : 12—36. 9. Konkoly Jenő gazd. hiv. tiszt, Kassa- 
út 16. 10. dr. Gömöry Zoltán gazd. hiv. tiszt, Vilmos császár-kőrút 78. 11. dx. 
Legeza Iréneusz gazd. hiv. tiszt, Vilmos cs. körút 78. Tel. : 12 36. 12. Módy 
Róza gazd. hiv. segédtiszt, Poroszlay-út 6. 13. dr. Kutassy Tibor gazd. hiv. 
segédtiszt, Eötvös u. 56. 14. Szomolányi Béla gazd. hiv. segédtiszt, Erős 
Lajos-u. 5/b. 15. Scherfel László gazd. hiv. segédtiszt, Árpád-tér 47. 16. dr. 
Fejér Rezső gazd. hiv. segédtiszt, Boldogfalva-u. 26. 17. Módy György gazd. 
hiv. gyakornok, Kórház. 18. dr. Palánszky András gazd. hiv. gyakornok, 
Rákóczi-u. 10. 19. Megyery József gazd. hiv. gyakornok, Nyil-u. 2. 20. Gál 
Imre gépfelügyelő, Vilmos császár-körút 78. Tel. : 12—25. 21. Nagy Lajos 
irodaigozgató, Magoss György-tér 8. 22. Haennel Oszkárné irodasegédtiszt, 
Vilmos cs. körút 78. Tel. : 12—36. 23. Kuthy Béláné irodasegédtiszt, Kórház. 
Tel. : 31—33. 24. Folgens Arisztid tiszteletdíjas mérnök, Arany Bika bérház.
25. Perneczky Sándor tiszteletdíjas mérnök, Bessenyei-u. 14. 26. Vizer Ala- 
dárné : Matula Anna kezelőnő, Békési B.-u. 10. 27. dr. Szabó Imréné : Veres 
Amália kezelőnő, Vilmos cs. körút 78. 28. dr. Kutassy Tiborné : Gyenes Gi­
zella kezelőnő, Eötvös-u. j56. — A gazdasági hivatal díjnokai : 1. Reviczky 
Tibor, Péterfia-u. 47. 2. Hőny Istvánná, Vilmos cs. körút 78. 3. Ökrös Béla, 
Cecilia-u. 3. 4. dr. Szliágyi Istvánná : Prágai Julia, Vilmos cs. körút 78.
5. Perényi Lenke, Vilmos cs. körút 78. 6. Farkas Ilona, Lorántffy-u. 46.
7. Géressy Erzsébet, Vilmos császár-körút 66. 8. Kemény János, Gólya-u. 4.- 
Autonom díjnokok : 1. vitéz dr. Nagy Lászlóné : Csörsz Róza, Szemklinika.
2. Takács Margit, Sebészeti klinika. 3. H. Schreiber Lujza, Idegklinika. 
4 Petry Béláné, Diákjóléti iroda. 5. Dolhay Erzsébet, Kórbonctani intézet.
6. Králik Katalin, Szülészeti klinika.



A külföldön való  tanulmányok m egkönnyí­
t é s e  cé ljából  felhívja az E gyetem  a hall­
g a t ó s á g  f igyelmét az alábbi kiadványokra:

Akademischer Austausch in Europa. (Kiadta az I. I. C. I.
szellemi Együttműködés Nemzetközi Intézete, Páris, 
1928. 206 oldal, ára : 2 50 Márka.) Azoknak az intéz­
ményeknek összefoglaló ismertetése, melyek a diákok 
külföldön való tanulmányait elősegítik.

Akademische Ferienkurse in Europa. (Kiadta az 1.1. C. I.
Páris, ára: 1 Márka.) Mintegy 120 nyári egyetemi 
tanfolyamról ad évenként tájékoztatást.

Quelques óuvrages de référence pour l’étudiant a 
letranger. (Kiadta az I. I. C. I. 1931. 21 oldal.) Ez 
a jegyzék körülbelül 100 olyan kiadvány címét tar­
talmazza, melyek az európai és az északamerikai 
egyetemeket és az ott való tanulmányi rendet ismer­
tetik.

A List of International Fellowships for Research. (Ki­
adja a bédération Internationale des Femmes Dip- 
lomées des Universités : Crosby Hall, Cheyne Walk, 
London, S. W . 3. 1930. 223 oldal.) Ez a füzet a kül­
földi tudományos kutatások céljából igénybe vehető 
nemzetközi és nemzeti ösztöndíjakat ismerteti.

Handbook of Student Travel. (Kiadja a ConfédéFation 
Internationale des Etudiants; 3 Endsleigh Street. Lon­
don. W . C. 1. 1931. 186 oldal.) Gyakorlati tanácso­
kat tartalmaz az összes európai államokra vonatko­
zólag, szálló, diákklubbok, utazási kedvezmények, 
vizűm, útlevél, stb. ügyében.

Vadé Mecum. Ad usum studentium catholicorum in uni­
versitatibus extraneis versantium edendum curavit 
Pax Romana. (Kiadta a Pax Romana Friburg, Svájc, 
1930. 304 oldal. Latin nyelven kiadott ismertetése 18 
európai állam egyetemeiről és diákszervezeteiről.
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